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AUTONÓMIA
POLITIKAI NAPILAP.

Az előfizetési pénzek
• a lap kezelését illető minden tár 
gyak a szerkesztőséghez (Lakatos 
eteza 1 sz. a. 1 emeleten) intd- 

zendők.

Bérmentetlen levelek
el nem fogadtatnak.

Előfizetési felhívás
az

AUTONÓMIA
1869-ik évi folyamára.

Egész évre .... 20 frt — kr.
Félévre . . . • 10 „ — „
Évnegyedre . . . . 5 „ — „
Egy hónapra . . . 1 „ 70 „

Szegényebb sorsú nt. káplán vagy plébános 

urak számára mindazáltal, kiknek évi jövedel­

mük a rendes congrua illetéket alig haladja túl, 

az „Autonómiát“ mindjárt most is, 16, 8 és 4 

forintért szívesen adjuk.
Az „Autonómia“ 

kiadó-hivatala.

I hiányozni fogunk abból, ez csak mondott véle- 
I ményiinket igazolaudja. Megjelenendünk ott, ha 
azok kívánják, kik mindeddig bennünket lénye­
ges téuyezökül őszintén elismerni vonakodtak.

Elválik, kinek volt igaza: önnek-e —bi­
zalmával ; avagy nekünk, kik szintén bízunk, de 
nem szavakban, hanem csak tettekben, elveink- 
és a tények logikájában.

Egy országgyűlési képviselő.*)

Tisztelt szerkesztő ur!
Midőn ön másfél év előtt irodalmi vállalatá­

val hazánk katholikus közönsége elé lépett és 
jobbra fordult állami létünkből merített bátorság­
gal, kóiságos egyházi viszonyaink megorvoslá- 
sának előmozdítására törekvést indított meg: 
részemről ezt helyeselni nem birám, és meg va­
gyok győződve, a katholikus intelligentia sza­
badelvű, tehát leg agyobb része sem helyeslé.

Ne értsen félre! Sem indolens megelégedés 
jelen egyházi állapotainkkal, sem érzéketlenség 
azon számos igények irányt, melyek amazokkal 
szemben jogosultak, — sem az egyik, sem a má­
sik, hanem egyedül azon meggyőződés tartott 
vissza az önnel való egyesüléstől; hogy már a 
kitűzött czél sem fog tetszeni, bár mennyire óhaj­
tandó is az, annál kevésbbé az ahoz vezető ut és 
eszközök,— azok többségének, kiktől ez idő sze­
rint még minden egyházi actio eredménye függ.

Nyíltan kimondom: a közöny jegét, vagy 
jobban szólva: az alsóbb papságnak és valameny- 
nyi laicusnak, amugyis kötelességszerü, passiv 
magaviseletét tartottam részükről továbbra is 
alkalmazandónak; — az actiót még idő előtt va­
lónak, sőt veszélyesnek.

Hogy ez nem vsak az én egyéni vélemé­
nyem volt, hanem szabadelvű hitsorsosaink nagy 
többségéé is; arról épen önnek, tisztelt szerkesz­
tő ur, lehetett legjobban meggyőződnie, ki, mi­
dőn az ellenkező véleményt tartva, az actio 
megindításán fáradozna, nemde nem annyira a 
fölülről amúgy sem igen várhatott buzdításnak, 
mint inkább az általunk való kellő támogatásnak 
hiánya miatt csalódott annyiszor legbiztosabb 
várakozásaiban?

Azon véleményem nem változott még akkor 
sem. midőn — nagyrészt bizonyára az ön által 
megindított eszmefolyás és közvélemény nyomása 
alatt —a törekvés összerü alakot kezdett ölteni, 
s az u. n. katholikus autonómia szervezése került 
szóba. Folyvást azt tartók, hogy az actióba belép­
nünk nem kell: ha nyilatkoznánk is, szavunkra 
nem hajolnának;a nélkülünk való intézkedés 
pedig mitsem árthat, minthogy nélkülünk a fel­
adat meg nem oldható. Nincs még itt, de eljö- 
veud bizonynyal az idő, midőn a vélt lehetetlen­
séggel is megbarátkoztató végszükség irányunk­
ban capitulatióra kényszeritendi azokat, kik 
csak a hódolás képességét engedik meg nekünk, 
vagy inkább az életoltó közönyt, semmint az él­
tető közrehatást.

Változott-e azóta 8 legújabban véleményem r 
E soraim, mint a közöuy-szülte hallgatás félben- 
szakasztása, igent látszanak jelenteni; határo­
zottan még sem merném állítani.

Mikor szűnik meg a katholikus intelligen­
te, immár fölülről is sajgón érzett közönye val­
lási és egyházi ügyek iránt, — ez első sor­
ban nem tőle önmagától, hanem az egyházi ügye­
ket intéző egyéniségektől s az autonómia szer­
vezése körüli eljárástól függ.

Egyelőre csak egyet kívánunk:
Legyen mindenki azon, hogy a megalko­

tandó katholikus-egyházi képviseletben kife­
jezve legyen minden vélemény és 
iránylat, mely hitsorsosaink 
körében találkozik, és az irányadó 
személyiségek, akármi legyen is tisztök, óva­
kodjanak azon nagyon is emberi, de épen azért az 
egyházhoz nem illő törekvéstől, saját egyéni
vagy osztály-nézetöket már a választá­
soknál kizárólag érvényesítem. M 1, 
nagyonis okadatolt kételyeink és gyanúink miatt, 
a katholikus képviselet körébe lépni nem áhíto­
zunk, e tisztet keresni nem fogjuk. Ha

Pest, april 8.
Mulasztás nélkül igyekeztünk megfelelni a 

napi sajtó azon feladatának, mely az eszmék fej­
lesztésében előre menve, készíti útját a napi kér­
dések megoldásának.

Elvont szempontok, mint politikus ábrán- 
dozók eszményei, nem vezették tévútra léptein­
ket, mindenkor az életadta helyzet színvonalán 
állottunk.

Találván a kibontakozásra egy józan ala­
pot, azt elfogadtuk, s az autonómia kérdését a 
gyakorlati térre vezettük.

Eszméink az alkalmazhatóság körében mo­
zogtak, kijelölve az elvek incompatibilitását, 
ahol az létezik, s keresve az összeférhetés szá­
lait, minden vegyes természetű moz­
zanatban.

Még a múlt év tavaszán alkotott első auto- 
nomikus munkálat keletkezte előtt tevénk kísér­
letet az 1848-ki emlékirat szellemében és alap­
ján állítani össze egy rendszeres autonomikus 
szervezeti szabályzatot.

Ezen alaprajzunktól felfogás és szellem te­
kintetében mindkét püspöki javaslat messze el­
ütő volt.

Nem erőszakoltuk elveinket, sem azok al­
kalmazását. Valamint nem tartózkodtunk őszinte 
véleményünket nyíltan elmondani a püspöki mun­
kálatok fölött. Szándékunk és kötelességünk fél­
reértéseinek nehéz következményeit önkényt vei - 
tűk vállainkra.

Nem volt ezen egész eljárásunkban követ­
kezetlenség. Az elvekben előre jártunk, megpró­
báltuk azok alkalmazását is fejtegetni. A meg­
jelent püspöki tervrajzok nem a nyilvánosság 
világánál készülvén, midőn alkotásuk folyt, nem 
szólhatánk a dologhoz.

így lett a legújabb választási szabályok­
kal is.

Csak annyit tudtunk, hogy az októberi ve­
gyes értekezlet szabadelvű alapokat fogadott el. 
A kivitel formáit és arányait titok födte.

Akkor nyilatkozhatánk tehát csak róla, 
midőn mint kész szöveg megjelent. E megjelenés 
azonban az előbbi munkálatok érvényét hason- 
lithatlanul felülmúlta. Szentesítés övedzi azt a 
változtathatlanság erejével.

I A közvélemény szava nem maradt néma e 
fontos lépéssel szemben.

A lapok kemény bírálatokat hoztak róla. 
Jel volt ez, hogy a nemzeti közvélemény figyel­
me kiséri a kath. mozgalmat, s hogy az összes 
cultural tényezők hatása készen áll ügyünkben 
való részvétre.

Belátjuk, hogy nem a választási szabályok 
alapja lett kifogások tárgya.

I A kivitelben találtak hiányos részleteket. 
Ezekről tudomást kelle vennünk, és siettünk k ö- 
zéputat tartva, elfogadható 
magyarázatok által eszközöl­
ni közvetítést a felfogások 
végletei között.

Siettünk megnyugtatni a kedélyeket, bizal­
mat lehelni a haldokló sympathiákba, lehetőleg 
igazolni tisztelt főpásztoraink jóakaratát, s nem 

■ engedni, hogy foszlányokra tépessék, bár hosszú 
idő vajudozásai közt született, de az alkalmaz- 

! kodás és belátás bölcseségét hordozó ezen égető 
I szükséggé vált kezdemény.

Mert nem tartjuk épen lehetetlennek, hogy 
I a közvélemény túlságos s izgatása által felkor- 
; bácsolt bizalmatlanság , sikertelenné 
■teheti nem csak ezen kezdeményes elöválasz- 
!tási cselekvényt; hanem hosszú időre 
'dobhatja vissza a kath. ügynek 
'egész rendezését is. A legnagyobb 
! igazságtalanság és legsúlyosabb csapás, mely a 
katolikusokat érhetné!

Kijelentjük tehát, hogy eltekintve a válasz­
tási szabályzat egyes hiányaitól, az ügy érdeké- 

í ben jelen válságos viszonyaink között az actiót 
legszükségesebbnek tartjuk, s felhívjuk a kath. 
közvéleményt, bogy a szóban forgó autonomikus 

' elöválasztási szabályok hiányait a lehető

minimumra redukálva, bizalommal 
és erélylyel működjék közre a kath. vegyes con- 
ferentia sikeresitésére./^^CABEMLATN

VKönyvtáka^- 

Pest, ápril 8.~
A törvénykezés reformja, különösen törvény­

székeink újjáalakítása átalánosan elsőrendű te­
endőnek tartatik. A régi emberekhez és a régi 
formákhoz is leginkább csak azok ragaszkod­
nak, a kik a dolgok pillanatnyi rendjéhez, vagy 
helyesebben a fenálló rendetlenséghez önző ér­
dekeik lánczaival vannak csatolva.

A magyar kir. kúria átalakítását várja most 
a közönség feszült figyelemmel. A hasznavehe­
tetlen, meg nem bizható emberek eltávolítását és 
a megnyerhető legderekabb erők alkalmazását 
követeli mindenki, a kinek az alakulandó tör­
vényszékek tekintélye, az ország hitele, becsü­
lete szivén fekszik.

Mi hitelt sem adunk azon mendemondáknak, 
amelyek a kúria egyik-másik legroszabb hírben 
levő egyéneiről valódi rémhírként szállongtak a 
közönség között. Nem hihetjük, bogy X. úgy Y., 
akinek épen nem előnyös hírével az ország tele 
van, megmaradjon magas bírói tisztében, csak 
azért, mert A. vagy B. jó barátja. Nem hihetjük, 
hogy az újjáalakítás a személyekben csak pro 
forma történik.

Igazságügyminiszterünkön bizonyosan nem 
fog múlni az, hogy a kúriát lehetőleg jeles ele­
mekből újjá, tekintélyessé alakítsa; biztos ga- 
rantia erre nézve egész múltja, ügyszeretete, ta­
pintata, hazafisága. Igen sajnálnék, hogy ha jo­
gászaink, ha jeles szakembereink nehezítenék a 
miniszter jeles törekvéseit. Erre nézve aggoda­
lommal tölthet el, amit egy lapban olvasunk.

„ügy halljuk — írja a „Sz“ — hogy több 
derék szakember s kifogástalan hazafi, 
a felhívást, hogy Magyarország fegföbb bírósá­
gánál széket foglaljon, határozottan viszsza- 
utasitá.

Mily lélekemelő volna-e tünemény e hivatalt 
vadászó korszakban, ha általános volna, s ha 
épen rósz helyütt nem alkalmaztatnék.

Mi tiszteljük a függetlenséget, melyet az 
okosan vitt élet a pálya végén a nyugalomban ad, 
a bírói függetlenséget a legmagasztosabb függet­
lenségnek tartjuk; a szakférfiaktól pedig ügy­
szeretet et s áldozatot is követelünk.

A magyar jogászat jobbjainak erkölcsi kö­
telessége a hazai igazságszolgáltatás újraterem­
tésének nagy munkájához még áldozattal is já­
rulni, s ha azt a magyar jogászok kitűnőségei 
akár kényelem szeretetböl,akár a politikai hely­
zet iránti bizalmatlanságból mindjárt a kezdet­
ben megtagadják: úgy kétségtelen nagy okunk 
lehet mind társadalmunk hanyatlása, mind a ma­
gyar jogászvilág korlátolt világnézete miatt 
töprenkedni.

Ha aztán ily viszonyok között a bíróságok 
összeállítása nem fog mindenben megfe­
lelhetni a közvárakozásnak ; annak bizonyosan 
nem az igazságügyminiszter lesz az oka, hanem 
azok, kikről elmondhatni, hogy „szent harcz- 
ranyitva állt az ut,“ de arra lépni sem elég szí­
vok, sem elegendő kötelességérzetök nem volt.

Legyünk tehát eleve várakozásainkban is 
méltányosak s öszpontositsuk követeléseinket 
leginkább abban, hogy — az adott körülmények 
mellett is a felsőbb bíróságok függetlensége, al­
kotmányos irányzata biztositassék; szóval, hogy 
úgy intézkedjék a miniszter ur, hogy Makkabeus 
szavai szerint „megtartassék a törvény s meg­
legyen mentve a szabadság.“

Valóban a bírói hivatal legkiválóbban azon 
tisztség ez országban, a melyben működni a hi­
vatottaknak, saját kényelmük mellőzésénél is 
hazafias kötelességnek tekintendő. Siessen kiki 
tehetségei szerint hozzájárulni az igazságügyér 
ezélzataihoz, mert csak igy lehetséges a kúria 
roskatag oszlopait életerősökkel pótolni.

Kevés ország van a müveit világon, a hol 
több hitelt adnának a közmondásnak, a mely 
szerint „plus valet favor in judice, quam lex in 
codice.“ E nézet megváltoztatásához járulni min­
denkinek hazafias kötelessége.

*) A t. képviselő urnák szives engedőimével főn- 
tártjuk magunknak, hogy becses soraira nézeteinket el­
mondhassuk. 8 * e r k.

Baranyából, apr. 4-
Azon szerkesztői megcsillagolás folytán, mely 

XXIV levelünknél alkalmaztatott, a szerkesztőség ben­
nünket az olvasó-közönség irányában azon kötelezett­
ségre szorított, hogy egyik kiadatlan levelünket, melyet 
a nyomdafesték olvashatlanná tett, újólag küldenők 
meg; igen szívesen meghajolnánk e kérése előtt, de an­
nak megfelelni nem tudunk, nem pedig azért, mert le­
veleinket nem szoktuk külön szerkeszteni s aztán le is

tisztázni; tehát határozottan már nem tudjak kérdésig 
levelünk tartalmát, szószerénti tartalmát értjük, s igy 
annak isméti beküldése reánk nézve a lehetetlenséggel 
határos majdnem, következőleg a fentérintett kötelezett- 
ség alól magunkat felmentettekül tekintjük; tárgyára 
azonban elmázolt levelünknek tisztán emlékezünk, ám 
annak ez idöszerénti megbeszélése már nagyon elkésett 
lenne, minthogy túlszárnyalta azt már az idő, mely az­
óta lefolyt; különben is szerencsésnek kell mondanunk 
azon véletlent, hogy a bemázolás épen azon levéllel tör­
tént, mert az, amit abban kiemelni siettünk, anélkül is 
már nem piám desiderinm többé. Felment tehát a t. szer­
kesztőség bennünket a bekért levél megküldésétől; és e 
felmentvényeért inkább más levelekkel akarunk szolgál­
ni. Többször említett levelünket tehát nem tudjuk, s ha 
tndnók se akarjuk újra megküldeni. Igazolásunkra töb­
bet nem hozunk föl.

Meglehet, hogy ez őszinte vallomásunk, nem csak 
a t. szerkezztőséget, hanem olvasó közönségét is azon 
me&Íegyzésre birandják, hogy igen is jó volna, ha le­
veleink szerkesztésére több időt s nagyobb gondot for­
dítanánk, hogy azok mind irály mind tárgy tekintetében 
is a nyilvánosság jogos kívánalmainak megfelelnének; 
e lehető megjegyzésre épen azért, minthogy az csak 
lehető, éndemleges választ nem akarunk adni; csak úgy 
mellékesen azt viszonozhatnék arra, hogy mi leveleink­
ben a figyelmet rendesen valamely tárgy felé kívánjak 
csak irányoztatni, avatottabb toliakra hagyván a bővebb 
eszmecsere kifejtését. Hiszszük, vagy legalább hinni 
akarjuk , hogy ilyetén törekvésünk által {is teszünk 
némi szolgálatot néha-néha nem egy jó ügy érdekében, 
mi különben közléseinkkel úgysem akarván mást el 
érni.

Habár nem érezzttnk magunkat illetékeseknek is 
mindenben, a hírlapi közléseket tekintve hozzászólni, 
illetőleg véleményt nyilvánítani', mégis ki irányában 
se követünk el praesumtiot, ha kimondjuk |mi is, hogy 
nemcsak napi lapjaink hasábjaid, hanem gyakran még 
némely szakközlönyeink keretében is sok olyasmivel ta­
lálkozhatunk, mi ellen nem egy tekintetben lehetne ki­
fogást támasztanunk, még pedig igen sokszor oly kifo­
gást, mely a méltányos kívánalomnak nem csak látsza­
tával, de belértékével is bir; és mégis tudunk magunkban 
annyi erkölcsi erőt kifejteni, hogy az elnézés szemüvegét 

1 veszszük igénybe, s kívánalmaink mértékét mi szállít­
ják alá.

Amit ekként mások irányában mi gyakorlunk, nem 
leszünk követelők, ha mi is magunk számára azt kérni 
bátorkodunk, mert qnod uni jnstnm, alter! aeqnntn.

A szerkesztőséget egy más elnézésre is akarjak 
felkérni, mely annyiból áll, miszerént készek vagyunk 
azt elhinni, hogy nem vette zokon felhozott megcsillago- 
lása folytán kötelmünkké tett nyilatkozatunk ily késő 
megküldését; póstával helyben nem birnnk, s igy gyak­
ran áll be azon eset, hogy lapjaink későbben jutnak ke- • jp 
zünkhöz, mint mi óhajtanók, minek aztán rendes követ­
kezménye az szokott lenni, hogy a gyakran előfordul­
ható szerkesztői felszólításra nem mindig adhatjuk meg 
a kívánt feleletet azon időre, melyben az elváratik s 
melyben azt különben is megadni óhajtanék.

Azok, kik velünk basonlag külön expressns által 
kénytelenek a póstával közlekedni, ismerni fogják a fel­
hoztuk késedelmeskedést; éppen azért igen kívánatos 
volna már életbe léptetni az illető minisztérium azon ál 
Utólagos intézkedését, melyszerént a postaállomások­
nál a vidékre kijáró levélbordók fognának alkalmaz­
tatni.

Körrendelet aszőlőbirtokot terhelő 
tartozások megráltáia végett be 
adandó felszámítások tárgyában. _ 

Az 1868, é. XXIX. tezikk által megszüntetett sző­
lőben tartozások megváltásának foganatosítása czéljábúl, 
az idézett törvény 25. §-a alapján, a váltság jogosítottak 
miheztartása végett rendeltetik:

1. A megváltási eljárás a váltságdíjra jogosítottak­
nak Írásbeli beadványára inditta tik meg; azért az illető 
jogosítottak, váltságdíj iránti igényeiket Írásban beje­
lenteni s ebbeli beadványukhoz egy fölezámitási táblás 
előterjesztést 2 példányban csatolni tartoznak.

Árvák, úgy gondnokság vagy csőd alatt lévők ré­
széről ezen beadványt és felszámítás! előterjesztésnek 
beadása az illető gyám és gondnok kötelessége, kik kö­
telesek ebbeli minőségüket az illető kinevezési okmány 
hiteles másolatának melléklésével igazolni.

Ha a bemondás meghatalmazott által történik : a 
felhatalmazvány is melléklendő.

2. Egy beadványba és táblás előterjesztésbe csakis 
egy helység s a netalán ahoz tartozó puszta határában 
fekvő szőlők foglalandók.

3. Ha a szőlőbirtok után járó tartozásokhoz egy és 
ugyanazon helység határában többeknek osztatlan jo­
guk volt: az igények egy közös beadványba a elöter

xí-v. r—í-i—hl -t— *-•------ 11 '—Avány az által
___________-„at ken'
saját igényét 

jogosított külön tartozia beadni.
4. Az első pontban említett táblás előterjesztés a 

mellékelt minta szerint szerkesztendő; még pedig:
a) a czimlapon kiteendő a megye, szolgabirói járás 

és község, melynek határában a megváltás alá eső szőlő 
fekszik, úgyszintén az adóhivatal, melyhez tartozik; 
végre a váltságjogoeitott bemondó neve és lakhelye.



egyszersmind pedig azon esetben; ha az illető helység 
vagy puszta határában a bemondón kivül még más sző- 
lőváltságra jogosultak is léteznek; ezek névszerint meg- 
emlitendők; _

b) az előterjesztés belső rovatai következőleg 
lüldeuaők be:

Az I. rovat az illető válságkötelezettek folyó 
szám szerinti megjelölésére szolgál s arab számmal ve 
zetendő. .

A II. rovatba a váltságkötelezett szőlők birtokosai­
nak vezeték- s keresztneveik Írandók be, amint ezek a 
telekköoyvben előfordulnak. .

Ha az illető szőlő tényleg nem a telekkönyvi bir­
tokos, hanem másnak birtokában volna : a telekkönyvi 
birtokos neve alá a tényleges birtokos kereszt- s vezeték 
neve is zárjel közé kiteendő. ,
- A III. rovatba minden egyes váltságkötelezett(teny- 
legcs birtokos) lakhelye Írandó be.

A IV. rovatba a váltság alá tartozó szőlóbirtoknak 
telek jegyzőkönyvi sor- és helyszinelési száma iktatandó, 
még pedig : ha valamely szőlőbirtokosnak a telekkönyv 
bau külön előforduló több szőleje van : mindegyik rész­
letnek telekkönyvi számai külön sorokban jegyzen­
dők be.

A bemondó feladata: a táblás előterjesztest az ille­
tő telekkönyvi hatóság által hitelesítési záradékkal el­
láttatni az iránt, hogy a II. és IV. rovatokban foglalt te- 
lekk. tételek jól vannak beiktatva.

Ott, ahol telekkönyvek nincsenek, s igy a IV. rovat 
hasábjai ki nem tölthetők : ezen rovatba, hosszában, be­
írandó : „Telekkönyv még nincs.“

Az V. rovat az évenkénti tartozásoknak 10 évi át­
lagos kimutatására szolgál.

Ezen rovat egyes hasábjai a szerint töltendők ki, 
a mint valamely szőlőtől hegyvám, dézsma, vagy egyéb 
tartozás járt a jogosítottnak

' Az első esetben a felszámitási táblának bemondási 
hat rovata (I—VI.), az utóbbi esetben pedig csak az I. 
II. III. és IV. rovatok lesznek a bemondó váltságositott 
lél által kitöltendők.

6. A beadványnak, melylyel a táblás előterjesztés 
benyujtatik, következőket kell tartalmaznia:

A) Azon esetekben, midőn a törvény 20. § a értel­
mében a váltságdíj megállapítása kéretik :

a) Ha a jogosított a tartozásokat természetben 
kapta: a beadványban előadandó a bornak, egyéb ter- 
mesztménynek vagy napszámnak azon összes évi mennyi­
sége, melyet a jogosított az illető hatáibeli összes köte­
lezettjeitől a tízévi átlag szerint szedett, s a mely a táb 
lás előterjesztésben egyénenkint részletezett évi tartozá 
sok mennyiségének sommáját képezi.

(Vége köv.)

...... v,mat
alifásokkal 

megerőtleniteui

Sztrokay 
1 a s z a :

A Karagyorgyevies pör
(Folytatás)

(Február 18.) 
tiszti ügy

volna fel: ,, húzzátok le testemről az inget, s az igaZ8j 
ról meg fogtok győződni, hogy mennyire kínoztak ^ 

Nem tudhatom : védő ügyész ur honnan meritet- 
azon nj, még eddig fel nem említett adatot, ezen vé-uá* 
gyalás, melyben Rád Pál előbbi vallomásait visszavont/ 
nyilvánosan tartatott, ha ő azon szavakat valóban mr t 
ta volna, a szerb kormány bizonyosan elrendelte Vöi 
hogy Rád. teste azonnal megvizsgáltassák, már c<at’ 
azért is, hogy hitelesen megállapittassék, hogy Rad pg 
hazudott, mert hogy más oknál fogva vonta vissza ne & 
zetesen pénzbeli adomány reményében Kar.-re U° 
kozó vallomását, az be van bizonyítva. I! 
tehát a fennforgó jogos bizonylatokat 
nem lehet.

Azt állítja továbbá védő Ugvész nr, hogy vádle- 
‘delme Vcilt, és Kar. maga is, midőn segédje volt, neki *;a'sa' hözitiX il. András vallomása még legtöbb hite.t 
- örökös hűséget esküdött. De ha ez nem állna is, 1858. ®rdc'!'c’ te n’lv,el. a .nek‘. ^szolgáltatott pénzekről 
;decz 2l-en lemondási okiratában szerb polgári jogát hazudott, ezen vádtárs eloadasa sem érdéinél hited, 
í Kar magának fentartotta és annálfogva Szerbiában birt ,. Azouban 'edo ügyész urnák az alaptételt keltene 
terjedelmes birtokai kezei közt meg is hagyattak. Ily bizonyítani, es csak úgy lehetne belőle következte, 
körülmények közt minden eskü nélkül is a Izerb törve" JSntm ?! ^ ViL ^
nyék mindenesetre rá nézve kötelező erővei bírtak. / ‘ _ ,, , 11 - pénz hogy anbol Rad.nak

■> .... . , ismetelve n—6 száz aranyat kiadhasson « annálfDe ha mar a t. vedoügyesz ur azon véleményben ■ - - ■’» ............... '
van is, hogy vádlott Kar.-nck ,jpga lett volna hazája törv. 
fejedelemének megbuktatására cselszövényeken dol­
gozni, azt talán mégis meg fogja engedni, hogy az Kar.- 

tartom, uek védő ügyész ur által oly komolyan állitott b.irátsá-

Enflék megbirálását ily körlilménygk közt a t tszék 
bölcs belátására bizom.

Védőügyész ur előadása során áttérvén az általam 
előterjesztettekre, különösen nem tagadta, hogy alap 
vádbeszédem második pontban a tszék előtt felolvasott 
levelekből hitelesen kiderül, hogy vádlott Kar. a nemzet 
közakarata folytán tétetett le a fejedelemségről, S ennek 
folytán ő maga is arról minden jogfentartás nélkül le­
mondván, már 1859—60. években azon működött, hogy 
az uralkodó fejedelem megbuktatásával a fejedelemsé­
get ismét visszanyerhesse, hanem ennek ellenében azt 
állitjá. t. védő ügyész ur, hogy vádlott Kar. Sándornak 
mint volt uralkodó fejedelemnek ehez joga volt.

Én védő ügyész urnák véleményét nem osztom, 
mert Obr. Mihály a szerb nemzetnek törv. örökös feje

z n o k v á

T. tvszék ! Hivatalbeli kötelességemnek 
a védötigyész urak által előterjesztettekre néhány észre- gával, melylyel Mihály szerb fejedelem irányában visel- 
vótelt tenni. tetett volna, bajosan egyeztethető meg.

Mindenek előtt a t. Funták védő ügyvéd ur által; Már most. áttérek védő üg 
előterjesztettekre kívánok felelni. Ugyanis Kar. nek melyet jónak látott ellenemben sértő kifejezésekkel raew 
Szerbiában uralkodásra jutása előtt az Obrenovics rakni, melyekre nézve azonban csak az iránti sajnálko- 
esaládnak a szerb fejedelemségre örökös joga, valamint zásomat fejezem ki, de meggondolván e helyütt az előt- 
a szerb nemzet úgy a suverain török kormány részéről tem lévő ezél szentségét, mely az igazság kiderítésénél 
is kétoldalú szerződések által biztosíttatott, mert a szerb egyéb nem lehet, azokat viszonozni nem szándékom.

A hol például a közelebb lefolyt 10 év alatt tér- haváén'ta^totVskÍpstiÍatU^löSeí Ívben 1 »ekem mint közvádlónak hivatalbeli kötelességem
mí„, beU adózás illőt, fen. é, a szőlőbirtokos h=syvi. \ „g,*, Wk„,ri,®,L Ä„t k jttSÖiTtHIvíí "moSt? aS Ä
mot“, azaz valamely meghatározott, nem változó bor-, iM00v0,b-<wU=piz aln tamási™ z„ kát benyújtani es a t. tvszeli megiteiesc aia terjeszteti

jában lesz minden egyes váltságkötelezettre 
teendő.

A hol a tartozás dézsma, azaz a termés bizonyos 
hányada (tized, kileuczed stb.) vo«t: az átlagos évi

tel;
nem adattak.

esájtott hatiserifban teljes elismerést és biztosítást meggyöződhetetett már előadásom sorában; mert minden De annak sincs alapja, hogy azon pénz már akkord
nyert. Es így bg. Obrenovics Milos a szerb nemzetnek pontnál tüzetesen megjeleltem a forrást, melyből azokat kilideték Vil.uek, men Pest cs Belgrad közt igen élénk
törvényé örökös fejedelme leven, midőn Pencsics, Wu-j merítettem . és biztos közlekedés lévén, az az eladás után is lekül
csicsevics Tamas, Petonievics Abraham és többen Milos . . ., . , ... ,, „ ... döfhetett volna.... ,, í il- ■ s, toon - 1 ,o - , I Ugyanis visszatérvén az alapvadbeszedem második uomeieu ioma.feiede em e len fellázadtak es ot 1839, jul. 13-an fegy- , . , . . ......J „ „„u u 6.. pontjában előadottakra, azok tekmtetebol vedo ügyészveres erővel elűztek, a szerb nemzetben annyira begyo- K J. ..... ... ’ s-, ,, í. - ni,. ihatni e ur azt állította, hogy az azon pont alatt felhívott levelekkerezve volt mar azon idobeu az Uhr. családnak a te- .... , /, . c ,
jedelemséghez örökös joga iránti meggyőződés, misze- kezese es azok kapcsában felmerülő körülmények fel

A mennyiben némely vidéken divatozott szokáshoz Jrint perlCsis, Vucsicsevics Tamás és társai túlnyomó emlitese áltál meg a szerb vádló ttg .e8z.cn ,s tűimen em
képest, valamely hegyközség tagjai, tartozásaikat évről Lyyeres erejük és hatalmuk daczára kénytelenek' vol- vadam megallapitasabau. Erre nezve csak azt latom
.Wre mecr^hett «™he.n ee-vflttesen rótták le.a nélkül. „„ «„xkixai- »órán »lAhh Miina fniedplem i.l/ianhh szükségesnek megjegyezni, hogy ezen levelek mind az

mennyiség a „dézsma“ felirást viselő hasábba egyen- 
kint iktatandó.

A hol pedig a tiz év alatt készpénzfizetés (akár 
hegyvám, akár más czimen) volt gyakorlatban : az évi 
tartozás átlagos mennyisége a „készpénz“ feliratú hasáb­
ban lesz egyénenkint kiteendő, s igy tovább.

évre megszabott összegben együttesen rótták le,a nélkül, 
hogy a jogosítottnak tudomása volna arról, miként ősz 
tolták föl ezen egyetemes összeget egymás közt egyé­
nenkint a kötelezettek, s a hol ennélfogva a váltságra 
jogosittott az egyes szőlőbirtokosok tartozásait egyén- és 
részletenkint bemondani nem képes : ily esetben a vált- 
ságkötelezettek nevei, azoknak lakása, és a szőlőbirto­
kok telekkönyvi számai az illető rovatokban egyénen­
kint elősoroltatván, a váltságkötelezettek által együttle- 
gesen fizetett összeg a legutolsó váltságkötelezettek neve 
után az V. rovat illető hasábjába Írandó.

A VI. rovatban az 1868. évi tartozásnak be-, vagy 
be nem lett szolgáltatása „igen“ nel vagy „nem“-mel 
megjegyzendő.

A VII—XII. rovat a biróilag vagy egyezségileg 
megállapítandó évi átlag-összegnek, a váltságtökének, a 
féiévenkint előre fizetendő törlesztési részletnek, és az 
1868. évre járó kamatnak hivatalból leendő bevezetésére 
üres n hagyandó.

A XIII. rovat a fenforogható különös körűimé 
nyéknek feljegyzésére szolgál.

Ezen felszámitási előtérj sztés szintúgy, mint bead­
vány, a váltságdíjra jogosított, vagy jogosítottak, illető­
leg gyám, gondnok, vagy meghatalmazott által alá­
írandó, s azon esetben, ha valaki a váltságot mint hit- 
bizományi jószág birlalója veszi igénybe,ebbeli minősége 
az aláírásnál nyilván kiteendö.

5. A felszámolt táblás előterjesztés azon esetre is 
odacsatolandó a beadványhoz, ha az időközben létrejött 
egyezségre nézve a törvény 20. § sa értelmében a hite­
lesítés -. vagy pedig, ha a már azelőtt keletkezett váltság 
szerződések, vagy jogervényes ítéleteknél fogva fenná.ló 
váhságtartozáookra nézve az idézett törvény 16 § sa 
al pján az átváltoztatás kéretik.

(Folyt, köv.)

KÜLFÖLD-
pok

(Abc
szerint,

ü g y b ö z.) A párisi félhivatalos i.i
e-0 r b , n vasárnap értekező

tak az örökösödés során elohh Milos feledetem idősebb .. . °... , . OJ. ép.. .7; ,‘ , , . , , , v,. 1 „ „„„ M-,i.-1 . ottani cljaro vizsgáló bíróság alta! log altatván le ezekfiat Milánt, es ennek halalaval a meggyilkolt Milhalyt , , ,-L .? - ., ° ...... ,. - I • 1 1 ,=i 1 - „ • , a belgrádi alla-uugyesz áltál uem használtai haltak. i> „ „ ziiQr,,n,;n;e»tpr,.ni x „törvényes fejedelmüknek elismerni. Így van megírva l & J , ■ . .... Könnet aliammmiszreri cl. Audientiaja a császárnál,
Ranke Lipót „Szerb forradalo.ii ezimíi1 eredeti okiratok ^ ^ 2-szor, hogy ;r Spirla Omonyi kereskedőnél Kar. i melynél a belga követ és két belga államférfi is jelen
alapján kelt könyvében.

Ezekből már most önkényt foly, hogy midőn Vu
csicsevics Tamás és társai 1842, aug. havában Mihály . . rz
fejedelem ellen fel'ázadtak és őt fegyveres erővel elűz- mint veuo ügyész ur mondja. Kitűnik ez Knz 
vén helyette Karagyorgyevicset emelték a fejedelmi i beismerésben levő bűntárs vallomásából, mint 
székre, nem törvényes téren állottak, a minthogy a szerb j vássy védő ügyész ur igen helyesen idézte ki, t. i. Kuz- 
nemzet már az 1842. oct. havában tartott skupstina al- - manovies Demeter e részbeni vallomását Karagyorgye- 
kalmával vissza akarta hívni törvényes fejedelmét, de vics Sándornak Ziraonyban szemébe is megmondot

által letéteményezett 20,000 darab arany nem kölcsön 
'volt, mint Kar. állítja, hanem általa Szerbia fellazítása 
I ra volt szánva; —- ezt én uem alap nélkül állítottam,

zrnau, Dem. 
azt. t Szil

ezen skupstina azon időben fegyveres erővel szétveret 
vén tiz évig nem tartatott országgyűlés Szerbiában. Leg 
közelebb mindazonáltal a szerb nemzet az 1852-ki decz. 
havában tartott skupstina alkalmával előbbeni törvényes 
örökös fejedelme iránti hűségéhez visszatért, és azt ha­
zájába küldöttség által visszhivta és örökös fejedelmi 
székébe visszaállította.

Ily történeti tények mellett már most azon kérdés 
merül fel, mennyire érdemel hitelt védő kartárs urnák 
azon előadása, hogy néhai Mihály fejedelem hg. Kara

ta, — e szerint tóba: : ezt én nem magamtól gondol­
tam ki.

3 szór, bogy a vádlott Kaiénak neje által 1862 év­
ben Stank. Fülöpuek adott 2000 db arany uem kölcsön 
volt, mint vádlott, állítja, hanem a Kar. család föl forga­
tási tervei kivitelére adatott, azt szintén nem én követ 
keztetem, mint védő ügyész ur mondja, hanem Majsztr. 
Antal beismerésben levő bűntárs és Nenad. Simon a 
vádlott sógora.

4-szer vádlott, azt mondotta, hogy társai a Belgrád-
gyorgyevics Sándor irányában, úgyszintén Kar. Mihályiban tartott végtárgyalás alkalmával kin oztattak Az igaz, 
fejedelem iránt oly benső barátsággal viseltetett volna; hogy Rad. Pál azt mondotta, s ezen állítása jégyző- 
szintén ily kérdés az, vájjon a védelem részéről előtér- könyvbe is jegyeztetett, e hogy vádlott ezen állítása 
jeszszett azon állítás, hogy Mihály fejedelem mindamel-1 valótlan, azt vádlott Kar.-ot terhelő vallomása és múlt 
lett is, hogy vérszerint unokaöcsét Obr. Milánt jelenleg évi jul. 1-jéu a böutönböl irt levele szerint az ő és test 
uralkodó szerb fejedelmet kivánta örököséül, már évek vérei gyermekeinek részére Kar. Sándortól kért nagy- 
folytán Párisban neveltette és jövendő hivatásán elő- szerű péuzzeli adomány mutatá.
készítette, tehát, hogy mindamellett is mennyire érdé : Ez alap vádbeszédemben előterjesztett hasoula
mel hitelt a védelem részéről tett azon állitás, hogy Kar. tokkal meggyőződésem szerint, be volt bizonyítva; de 
Sándor hgnek azon ajánlatot tette volnaMihály fejedelem, védő ügyész ur tegnapi védő beszédében egy újabb álli 
hogy fiát Kar. Péter urat örököséül felfogadja és unoka- fással lép fel, mely eddig még senki által séta ernütte- 
öcscse mellőzésével az uralkodásban őt rendeli utódjául ? tett, t. i. Radovan.a végtárgyalás alkalmával igy kiáltott szó gálatot és Lorientben mint jelölt lép fel.

(voltak, mintegy fél óráig tartott. Mint a „Public“ jelenti, 
a hivatalos tárgyalások még ezen bet folyamában me -■ 
nyittatnak. „La Presse“ tudói akarja, hogy a vegyes bi 
zottság programraja, f. hó 5-én fog inegállapittatui. Az 
illető minisztereken kivit! mindkét rész !i min hír. 
tagot nevez a bizottságba, melyben azonfoliil az érdé 
kelt vasúti társaságok is elnökeik, vagy igazgatóik által 
lesznek képviselve, a keleti vaspályát Uariste se 
natúr képviseli.

A párisi lapokban naponta szélesebb tért fogja! 
nak a követjelöltek nevsorozatai. A Seine megyei 3 ik 
kerületnek eddig 4 jelölt je vau. 0 1 1 i v i e r Emil. 
L o u v e t (a kormány jelöltje), BancelésDurier 

■Emil. Az ellenzék helyes politikát követ; azon van, hogy 
legjelesebb párthiveit a lehetőleg legtöbb kerületben 
megválasztassa, hogy aztán a győzelmet a második vá 

'iasz.tásnái más democrata jelölt érdekében felhasznál­
hassa T h i e r sről például tudva van, miszerint hét 
departementben, fog mint követ jelölt fellépni.

Hasonlót mondhatni Simon G> alá, 0 1 1 i v i 
'c r és Picard tekintetében is. Xicvre megyében,
■ Malardier veterán népképviselő és repnohkauus 
I lép fel jelöltként, ki 1851 decz. 3 án Bandin oh!?.- 
;Iánál barezoit a sz. Antoine külváros torlaszain. A -Re 
'veil“ bebizonyítani törekszik, hogy Ledru Rol 
1 i n, ki tudvalevőleg az amnestiábol kizáratott, a pálin­
kái jogok teljes birtokában van.

Dupuy de Lome állomtanácsos, elismert 
tekintély a tengerészeti ügyekben elhagyta az állam-.

?>S«iSPWMF5i

AZ „AUTONÓMIA“
TÁKCZÁJA.

Keresztény ismeretek-tára.
Váry Gellérttől.

Most miután az igazságról ily higgadt nézettel bi- 
runk, ismeretkörünknek fölvett központjából megindul 
hatunk az első sugár mentében a körvonalra jegyzett 
első tudomány szakhoz, a nyelvészethez. Honi nyelvünk s

nelemhez vezet. A történelem azon események sorozata,!olyan idő, mikor az Isten az eget és földet még nem te- nak,lényegében véve mindnyájából egy dolgot tanúnak 
mplveket. er-v részről a g-ondviselés vezető keze. más remtette “ ÍDe Genesi contr. Munich.

es

melyeket egy részről a gondviselés vezető keze, más1 remtette-“ (De Genesi contr. Munich, lib I cap. 2.) Azért az igazságot 
részről az emberi szabad közremunkálás létrehozott és is az idő, melyben minden történeti esemény megvalósul,; Ismeretkörünknek négy fölvett pontján keresztül 
pedig mind az időben. Azért is történelmet idő nélkül mely nélkül történelmet nem képzelhetünk, háromszoros futottunk és láttuk, hogy az odajegjzett négy lad-ináry 
képzelni lehetetlen. Álljanak itt szent Ágostonnak az egységi alapigazságában visszfényé a három személyü j szaknak, nyelvészet, történet, természet és mennyiség­
idéről szóló következő szavai: „Ugyan mi az az idő? egy Istennek. |tudománynak alapigazsága, mindegyiknél más szóval

" " .......................... ... ’ kifejezve ugyanazon egy eszmét jelentette, melyet a kör
központján Szentháromság egy istennek mondottunk. A 
Szentháromság az igazi tudásnak azon napja, melynek
fénye önmagában van,a tudományok pedig azon bolygók.
melyekre sugarait veti. Valamint uem lehet megtagadni
a nap melegítő világításának áldásos hatását a bolygókra

ézve, úgy szinte az örök tudás ragyogó sugarainak
Nem

Ki magyaráznatuá ezt meg könnyen és röviden r Ki Hason'ó észrevételre fogunk jutni a természet
fogta ezt meg csak gondolatával is ? És mégis mit em a mennyiség vagy mértudománynál is, melyek együtte 
legelünk biztosabban és közönségesebben a beszéd kö- sen, mint úgy nevezett reál tudományok, kiváltképen az
zött, mint az időt ? Természetesen értjük, midőn azt anyaggal foglalkoznak. A természet országa nem ismer
magunk említjük, értjük, midőn azt mástól halljuk. Mi oly anyagot, sem nagy sem kis alakban, melynek p. o.
tehát az idő? Ha senki sem kérdezi tőlem, tudom, de négy vagy ötféle kiterjedése volna, hanem csak olyat
ha a kérdezőnek meg akarom magyarázni, nem tudom, melynek három irányú terjedéke lehet, u. m. hosszúsága "nézve, úgy

egyáltalában az nralaltiji nyelvcsalád kevésbbé képes a ; Azonban azt mégis mondhatom, hogy tudom, miszerint ha szélessége, magassága vagy mélysége, és mégis azért a éltető befolyását a tudományokra vonatkozólag. N-u 
központon fölvett Szentháromság egy Isten eszméjét visz-' semmi sem múlnék el,nem volna múlt idő és ha semmi sem1 test, mely ilyen bárom alakú terjedelemben mutatkozik, hozhatja föl senki ellenvetésül, hogy hiszen a tudonuij;

nál tisztábban fölismerjük a hármas egység eszméjét pedig még nincs." És ismét alább : „De ha van múlt és két határvonal segélyével meg nem képes teret, hanem sem lehet a tudományokkal 
a görög latin, olasz, franczia és német nyelvekben. A nyelv jövő, aaarom tudni, hogy hol van. Mindazáltal, hanem csak bárommal befogni, megjegyezvén, hogyha valamely A fönebbi rövid vázlatu ismeretkör, megfatasa
a gondolatok kifejezésére adatván az Alkotótól, az em- j bírom is kikutatni, hogy hol van, meg vagyok győződve, tér több oldal által határoltatik is, az csupa háromszög- uián ez ellenvetést nem tehetjük, de bogjlia mégis ten- 
beriség által mindig is ezen czélra használtatott. De nem; miszernt ott, a hol van azon két idő, sem nem múlt, sem
n.eglepö-e ránk nézve, hogy értelmes kerekded gondo-1 nem jövő, hanem csak jelen.“ (Confessionum lib. XI.cap 
lat kifejezésénél vagy három szót használunk, midőn fő-1 14. 18.) Mi egyéb olvasható ki e nagy egyház-atya sza- 
név az alany, melléknév az állítmány és világosan ki' vaiból, melyekből csak a legjobban idevágókat idézhet- 
van téve a kötige, vagy kettőt, és akkor az ige állít- tűk, mint az időnek azon háromsága, mely mégis egybe 
mánynak viszonyittatni kell az alanyhoz, és épen e há-1 és pedig a jelenbe jön össze. Miként az Istenség az em- 
romszoros tulajdonságba rejtett gondolat tesz egy töké- bér iránt háromszoros viszonyban mutatkozván csak egy, 
letes mondatot. Sarkigazság ez a nyelvészetben, melyet! akkép az idő is, bár múlt, jelen és jövő név alatt fordul 
megtagadva nincs nyelvészeti tudományunk. És nem elő, mégis csak egy. Mi által fogjuk tehát a történelem 
ugyanazt mondja-e a mondatszerkesztésnek e háromszo- főtényezőjének, az időnek sajátságait kifejteni, hacsak 
ros egysége, a mit a központon fölvett Szentháromság j nem azon világitó gyupont segítségével, melyet isme­
titka. retkörünk központjául elfogadtunk. — Ha fölismertük

A központi igazságnál három ugyan a személy, de a teremtőt, — akkor könnyű annak sajátságaiból a 
csak egy az istenség, és itt bárom ugyan a szó vagy teremtményét kimagyarázni, de azt elvetve, eloszolhatlan 
részlet, de csak egy a gondolat. Másról mondjuk mindkét kételyek homályába merítjük magunkat. Ázért helyesen 
helyen a háromságot és másról az egységet. Szakítsuk el állítja ugyancsak szent Ágoston az i^öt a Szentbárom- 
a nyelvészetnek ez alapigazságát (axióma) a Szenthárom- ság egy Isten teremtményének, mondván : „Habár úgy 
ság hitágazatától (dogma), s nem fog találkozni ember, j higyjük is, hogy az idő kezdetén teremtette Isten az eget 
ki megfejthetné a nyelveknek e kérlelhetlen igazságát, és a földet, föl kell tennünk, hogy az idő kezdete előtt 
mely senkinek a kedvéért nem fogja megváltoztatni tér- nem volt idő. Mert Isten teremtette az időt is, és ezért 
mészetét. Hanem kössük össze ez alapigazságokat egy ] mielőtt időt teremtene, nem volt idő. Ennélfogva nem
mással, s tapasztalni fogjak, hogy mily segitőleg hat ér 
lelmttnkre a gondolat, ugyan miért ne lehetne a nyelv, 
mely isten adománya, hasonló örök kutfejéhés.

Ismeretkörünkben fölvett második sugár a törté

mondhatjuk, hogy volt egykor idő, midőn az Isten mit- 
sem tett, mert hogyan lehetett olyan idő,melyet Isten nem 
teremtett, midőn ő az idők teremtője. Ámbár pedig az 
idő az éggel és földdel kezdett lenni, mégsem található

re bontható föl. nők, meggondoltuk-e, hogy még nem volt ember, a ki
A mennyiségtan alapmütéteibeu, az összeadás, bármelyik tudományszaknak alapigazságát belatv.i, 

kivonás, szorzás és osztásban, nem ismét bárom dolog azt az elme erejével is bizonyítgatta volna. A tudornál)} 
lesz-e, mely ezen műtétek akármelyikét egy egészszé az ő alapigazságait (axióma) épen úgy nem bízón)u 
teszi ? Ha ezek közül bármelyiknél a két előbbi gatja, mint a religio az ő hitágazatuit (dogma), mert 
rész feladatik, nem teljes és befejezett addig, mig az minden ilyen alapigazság a közérzületen nyugszik, mel( 
összeg, különbség, eredmény vagy hányados nem áll ről na zyon bízvást mondhatjuk szent Á roston Kínéba 
ott, és e három rész, mely mind külön névvel nevezte- idézett szavaival, hogyha senki sem kérdezi töltiur.. 
tik, fog tenni egy, teljes műtétet. Ne kerülje ki figyel- tudjuk, de ha a kérdezőnek meg akarjuk magyarázni, 
műnket, hogy a reáltudományok alapigazságainál is a nem tudjuk. A tudományok egész, terjedelme esujm ku 
háromságot vagyis a többséget mindig másról mond- vetkezrnény, mely a feszegethetlen alapigazságból szai 
juk, mint az egységet. Nem három terjedés, de csak egy mazik. Ez oknál fogva a tudományos; alapigazsagafi 
terjedés, hanem három terjedés és csak egy test, szinte épen úgy hitet követeinek, mint a reiigio bitágazatai, 
három vonal és csak egy tér, három tag és egy műtét, mert az a dolgok természetes rendje, hogy midőn vala­
mi annyi mint három személy és egy Isten. Ekként a mit tamluuk, azt megelőzi a tekintély. (Sz Ágoston 
többség külseje a dolgoknak, az egység pedig lényege. Avagy ha a tudás országába nei ■ ezen, hanem más mo 
Egy könyvnek p. o. száz lapja lévén, nem helyesen mon- dón akarnánk jutni, megjegyezhetjük Madách I'urv 
danánk száz lap és mégis egy lap, de helyes kifejezés által a csábitó Lucifer szájába adott ezen szavak-1 ; 
lesz száz lap és mégis egy könyv. Ebből következtetjük, „Nagy sor jövend utánad, szép hugim, Mely muJJ 
hogy a lényeg vagyis a tárgyak 
jön, mert nincs több lényeg s nincs
csak egy. Habár az igazság a tudományok bármelyik ája. II. szin) _ _ _____ _
nemében más és más külső alatt jelenik is meg, lénye melynek minden egyes pontja a közpouúal van osz- 
gében véve csak egy, azért is a tudományok terjedelmes szeköttetésben, holt és gyümölcstelen, melynek 
országából bármelyik szakot válaszszák is ki magunk- pontja hiányzik.

hazudott volna, midőn azt állította, hogy adott. Vélem./ 
nyem szerint í-zonban ezzel nines bizonyítva, Im-v az," 
pénz, mely Vil.-nél a világedények ben raegtalA itató ' 
Rad. Pálnak szánt honorárium, és nem a török telke'' 
ára volt.

5 szőr azt állítja v. ügyész ur, hogy Anionod,, 
vallomása azért nem érdemei hitelt, mer) nem kénz '

yész ur azon előadására, hető, hogy Kar. neki mindent megmondott volna mü" 
" ” L P kül, hogy tőle valami szólgála ott kívánjon. — R "

ben téved v. ügyész ur, mert Kar. azzal" bocsájtotta ej 
Ant.ot , hogy majd avnak idejében köztemüködésót 
igénybe fogja venni.

6-szor abban is téved v. ügyész ur, midőn amm 
igazolására, hogy tavai Belgrádban török telkek H 
telt volna eladók, Nenad. Jeifren felolvasott lev R

...v-o___ _____hivatkozott; mert ezen levélben egy szó sincs ezen te'
mennyiséget tartozott éve’nkint beszolgáltatni: ezen évi { omSÍÍS koÍLTréMérőf'lTi&ö Hogy ezen adatokat a fennforgó esetben számos'pontban kékről. Az igaz, hogy a város rendezése iránt egy bf
tartozás a rovatnak „begyvám“ felirást viselő hasab- - é/ber Ackermanhan elt eíí?zmínvben u-ry szintén terjesztettem e o az a terjedelmes es csakugyan fcnfi.rgo vatalos mérnök egy tervet dolgozott ki, de ezen terv
iában lesz minden eeves váltságkötelezettre nézve ki- ,R9cjk j™m 3nánnrinlnnl v ban kel t. form!/hin számos bizonylatban talal.ja alapjai; dehogy ez bizony mindez ideig nem lépvén eleibe a szerb kormányéi

az 182,)-ki sem 3U an Drmapolyban kelt formánban jajgat nem magam dondoltam ki, mint vedoügyesz ur olvasott hivat, értesítésből kiderül, hogy ily tell;pi­
es vegre az 1830-ban Mahmud szultán áltál kibo-! Jésr illetlenül állítja, arról reményiem a ügyész ur grádhan a város részéről mindeddig el

_ e köz-
"(Folyt, köv.)

A jelen hj 
föl teszi, hogy 
lemond a külprj
ren összpontosj 
barczias esélyei 
oly könnyű vári 
ideje közéig.

A „Rewit 
ellenzék 1863 
jón egyáltalán I 
megindítani. Igj 
ránt se n vivta 
képviseletben 
ben eugedékeuj 

Az imperaf 
császárnak csal 
kísérleteket meí 
partista táborod 
szerübb t szküz 
esetre a párián 
meg 111. NajK 
őt az alkaloml 
hit egyéb bátrl 
nyerni s a 
szik irányulni 

A Rewi 
a franczia lap 
Németország 
eshetőségre 
berlini kaainet 
folyamában sze 
összes haderő fJ 
is tartozik.
— mond ja egy 
jüleg segélyegx I 
honvédé-ml adót 
ják Parisból, hl 
változott át.az uj 
szatérö szabadi 
megkezdetnek íj 
vasútra való 
a legnagyobb 
azok is köteles 
idejük alig n< hj 

A Meizbnl 
jelenti : „A hat 
katonák s- .• geil 
gaslaton í kx <> 
ben mikéi t mull 
el, miből azt khl 
daezára, az c-rJ 
Verdun, Tóul, lj 
nak Metz! öl.-

Ily liarezil 
kormány is fen« 
ce de Berlin,1 
Bismarck télim 
érdekezik azon i| 
ország által viss 
dós megvizsgál, 
basem évülne' 
vetelendö területi 
nél 260,000 lak- 
elterjedést i>dna| 
kisérik a fran 
ezen elmefuUuta| 

E comment 
Iával nagy jelet ] 
eziaország nem 
si lap — mely 
zéket szándékoz 
merjük időről idi 
lalkozui. melyei 
zökke1. törvén1.

Képesek le 
azon eszkezösr-"'] 
idők lieu a lm 
ezé Íjából alKalm 
készéseink eredi 
Ezen urak talán 
vei már egyszer 
gok’1, sokkal in 
azt visszautas 
sek napja felvirl 
visszaadni val" 

— 0 
Romában n-ár t i 
sévcl. Minden ml 
neket vonand I 
fog megunni pej 
megváltoztattak 1 
sége a káptafl 
Vatikan székese] 
e czélra örömei

Gall

EétBzarei
Rozs 
Árpa st-rfözésre 

„ etetésre
Zab
Kukoricza biml 

„ uj
Bab uj
ICölts
Repo-e

Lóhc-rm-xg mag
„
„ vörl 

Szalonna tv
„ h-lvi.l
„ füstölj

Aszalt szilva | 
Dió debreezeni | 
Méz sejtes . . ]

Hivatalj

Magyar vasúti kdl 
Pesti keresketl Lr 
budai kereste li-la 
Pesti iparbank (Vl 
M. áll. hitelbanki 
Népbank . 1
Pozsonyi hitelb'.iis 
Angol-magyar bal



leltemről az inget, 9 az
I '■■■’iY wmy.ti kínoztak
lüo ügvés, nr honnan merits 
l:n cm itett adatot, ezen vé-r 
leiöubi vallomásait visszavont*’ 
I az"D szavakat valóban mon7 
l bizonyos ;n elrendelte vol 

raegvizsr' Itassák, már c”t’ 
.egal la pittassék, hogy Rad 
J.^nal f .gva vonu vi^za név» 
ft remenyeoen Kar.-re von T 
In bizonyítva. l y állításokká,
Bizonylatokat «■oegerötleniten,

H,""? :ir’ hogy vádion
»állomása meg legtöbb hite 
Ik, atozolgálUtott pénzekro 
gadasa sem erdemel hiteit 
I árnak az alaptételt keilen» 
lehetne belőle következtetést
redo ügyész nr, hogy Yjl ^
1 P«n*> hegy abból Kad.nat 
r-: kiadhasson, 9 annájf, 
lallitotta, hogy adott. Yélemé 
■ nines bizonyává, hogy ^ 
EivedenyeV ven megtaláltatok 
liana, és ne n a török telkek

I gyéaz nr, hogy Aoioaovies
lemet hitelt, mert nem képzel 
l leut megmondott volna anél" 
[gála ott kívánjon. — fv rész 
jnert Kar. azzal bocsájtotta el 
pk idejében köziemQködését

o v. ügyész nr. midőn annak 
P> lg'ádban török telkek let'

.1 elf re n fern vásott levelére 
félben egy szó sincs ezen tel- 

áros rend zése iránt en-y h;
dolgozott ki, de ezen terv 

leibe, a szerb kormány fej. 
■kiderül, hogy ily telkek Bel. 

mindeddig el nem adattak, 
"gy azon pénz már akkor el 

és ileígrá ! közt igen élénk 
az az eiailás után is lekül-

köv.)

ÖLI
r; z A párisi félhivatalos la- 
loan vasárnap értekezett 
[el. Audientiája a császárnál, 

belga államférfi is jelen 
Lőtt. Mait a „Public“ jelenti,
I ezen bet folyamában meg- 

1 i akarja hogy a vegyes bi- 
J ' - teg t i lapittatni. Az
I II - három három

élvben azonfdiil az érdé 
■keik. vagy igazgatóik által 
vaspályát Dariste se

huta szélesebb tért foglal 
tatai. A Seine megyei 3 ik 
b van. I > 1 1 i v i e r Emil, 
:v BancelésDnrier 

|i lkat követ : azon van. hogy 
1. töleg legt .bb kerületben 
: -■ őzeimet a második vá- 

v érdekében felhasznál- 
tmlva van, miszerint hét 

betjelö t fellépni, 
i 111 o 11 táv ula, 0 1 1 i v i- 

ö 1: is. Xiévrc megyében, 
«»képviselő es répa;>likamu 
per. 8 án Bandin olda- 
; .var v torlaszain. A -Ke 
k, hogy L e d r n R 0 1- 
es'iából kizáratott, a politi- 
an.

I e áll Mtanácsos, elismert 
lkáén elhagyta az állam-, 
nt jelöl" lep fel.

újából egy dolgot tanni-uik

fölvett p intján keresztül 
tájig.vett négy tudomány­

it. természet cs mennyiség- 
■'I iitdegviknél más szóval 

In :t jelentette, melyet a kör 
L 1-:ennek mondottunk. A 
[ásnak azon napja, melynek 
Lányok pedig azon bolygók, 
pint nem lehet megtagadni 
láidásos halasat a bolygókra 
[iolás ragyogó sugarainak
/okra vonaticoaélag- -)em 

|l. hogy hiszen a tudomány- 
ikal, melyeket el kell is- 
lati: - miért is a k eresz- 

zentháromságnak mi köze

in ismeretkör. megfatása 
ük. de bog) ha mégis ten- 
lég nem volt ember, a ki 

alapigazságát belátva, 
tgatia volna. A tudomány 
épen úgy nem bizonyh" 

i"ágazatait (dogma), mert 
..érzUi' ten nyugszik, mely 
uk szent A :oston fönebb 
11 ki sem kérdezi tőlünk, 
meg akarjuk magyarázni, 
gész terjedelme csupa ko 
■tleu alapigazságból szar-
(Ionéin. alapigazságai, 
mint a religio bitágazatai, 
rendje, hogv midőn t ala 
tekintély. (Sz Ágoston) 

ei ezen, hanem más mti 
evezhetjük Madách *iur° 
In adott ezen szavak« • 
tép hug im , Mely mil J 
vdáha tévéd*sok közül > 
sem ér.J (Ember trage<'
1 tehát azon ismeretkor,
a a központtal vau os 
1 esteien, melynek e °* 

(Folyt, kör.)

A jelen helyzetből kiindulva a ,,Saturday liewiew*11 nát, melyben első miséjét mondotta s a Tata Giovanni in- 
föltészi, hogy N a p 0 1 e 0 u császár egyelőre teljesen | tezet növendékeinek a hittant magyarázta. A miséu jelen 
lemond a külpolitikáról és erejét a választási ktizdté lesznek : a tábornokok, praelatusok, a diplomatiai tes- 
ren összpontosítja. Egyelőre tehát nines mit tartani a tület, a senatus, tábornoki kar, a miniszterek és főhiva- 
harczias esélyektől. Tiszta égen — mondja a lap — nem talnokok. Tíz órakor a Péter téren navy díszszemle tar­
olj könnyű váratlanul zivatart előidézni, és a választások j tátik a helyőrség felelt, délben nagy elfogadás a Vali - 
ideje közéig. . kánban, először az iskolás gyermekek küldöttségei

A „Rewiew“ aztán feltünteti a haladást, melyet az fogadtatnak, legutóbb a főméltóságok. Délután ő Szent­
ellenzék .1863 óta tett, midőn még tagjai kétkedtek, vaj sége meglátogatja a Tata Giovanni intézetet, hol egykor 
jón egyáltalán érdemes e a harezot a kormány ellen!mint tanár működött, este általános kivilágítás. A pápa 
megindítani. Igaz ugyan, miszerint az ellenzék még ko- visszatérésekor a Tiberisen állomásozó gőzösök és az 
ránt sem vívta ki magának azon állást, melylyel a nép- Angyalvár lövegei tüzvirágokat és tüzkoszorukat szór 
képviseletben bírnia kell, de a kormány'mégis több eset- nak. — A dyeasteriumokban, a csapatok közt s a kö­
bén engedékenységre kényszerittetett. ; lönböző intézetekben folytonosan gyűjtenek az ünnepi

Az imperaiismns komolyan meg van rendítve s a ajándékhoz. A finanz-consnlta tanácsossal e czélra nagy 
császárnak csak egy választása van : vagy a régi; becsű missale-t és azonfölül ezüst olvasó támlát tartanak 
kísérleteket megújítani, vagy ha ezt nem akarja, a hona- ] készen, miről ő Szentsége értesülvén, a consulta egyik 
partista táboron kivíil keresni szövetségeseket. Legczél- hivatalbeli küldöttsége előtt megjegyzé: ..Uraim, önök 
szerlibb eszköz ellenségeinek lefegyverzésére minden-1 azért varinak itt, hogy megtakarítsanak és önök elpre- 
esetre a parlamenti kormányzat volna, de ez nem fér dúlják a pénzt.“ — „Szent atya — voL a válasz mi ta­
rn eg Ili. Napok on nézeteivel és jellemével és megfosztaná: karékoskodunk az államháztartasban, de az ajándék a 
öt az alkalomtól saját czéljait követni. Nem marad te- 1 miénk.“ A pápa elmosolyodott, 
bát egyéb bátra, mint a nép democrata elemeit meg­
nyerni s a kormány 
szik irányulni

politikája való an ezen czélra lát-; Ljabb hírek.
. T, , i —Parisból távirják, hogy a választások májusA Eewiew oekeremeuyeivel merev ellentetet kepez qn _

a franczia lapok azon újabb tudósítása, hogy Éjszak- ; e r.p a „ é s 
Németország1 " ’ ’ ’ 1 1 1"

A törvényhozó testületben G a r
.7 T , , L , u , v i-a » o, u o a lefegyverzés mellett szólalt ft-1, de a

;tországban a Landwehr parancsot kapott minden. péüzttgyrail)°isi5ter megtámadta javaslatát azt, philoso 
eshetőségre készén állni Ez iránt interpelláltaivá, a, Jhiai |{0 űnak nevezvén. A pénzügyminiszter továbbá 
berlini kar,met tudat a, hogy V 1 1 m 0 s király a nyár, 'me- Á hogy a helyzet tetemesen javult, hogy az 
folyamában szemlet akar tartani a vezénylete alatt ! eH^xék mMogitvinyai a bevételt 498 millióval csök- 
összes haderő felett, melyhez természetesen a Lan we ír j intenék, s végül, hogy a császár változásokat szácdé-

heinenk e felvilagosi assai ^Qzott életbe léptetni az adók körül, de ebben meggá­
tolták a pénzügyi helyzet érdekei. Ezzel az általános

is tartozik. „Talán megelégedhetnénk 
— mondja egy párisi lap — ha Németországban egyide­
jűleg segélyegy letek alakításával nem foglalkoznának a 
honvéd családok számára.“ — Az IudependanceJ-nak Ír­
ják Parisból, hogy egész Francziaország nagy táborrá 
változott át,az utak és indóházak telvék ezredeikhez visz 
szatén» szabadságosokkal. Mielőtt egy hónap letelnek, 
megkezdetnek minden fegyvernemeknél a gyakorlatok a 
vasútra való gyors fel és leszállásban. A szahadságosak 
a legnagyobb szigorral hivatnak egybe, úgy hogy még 
azok is kötelesei megjelenni, kiknek hátralevő szolgálati 
idejük alig mhány hétre terjed.

A Metzbcu megjelenő „Courrier de la M 0 s e 11 eu 
jelenti : „A hat havi szabadságról visszatérő helyőrségi 
katonák seregesen vonulnak he a városba. A közel ma­
gaslaton fekvő Plappeville, St. Julien és Queulén erődök­
ben miként múlt évben erős csapatosztályok helyeztettek 
el, miből azt lehetne következtetni, hogy a rósz időjárás 
daczára, az erőditvényi munkálatok ismét fölvétetnek.
Verdun, Tóul, Longnoy és Montmédyben tüzérséget vár 
nah Metzhöl.“

Ily harczias előkészületekkel szemben a porosz 
kormány is fenyegetőbb állást foglal. A „Correspondan- 
ce <le Berlin,mely ingyen jár a franczia lapoknak és 
Bismarck félhivatalos közlönyének tartatik, komolyan 
érdekezik azon franczia területrészekről, melyek Német­
ország által visszahóditandók lesznek. A jogezimek gon 
dós megvizsgálása u áu, melyek bölcs nézete szerint so­
hasem évülnek el, a lap végre rájön, hogy a visszakö 
vetetendő terület egészben véve nem több 58Q mértföld­
nél 2ü0,000 lakos.,al. Könnyen elgondolható, mily nagy 
elterjedést adnak, s mily sajátságos commentárokkal 
kisérik a franczia lapok a berlini félhivatalos közlöny 
ezen elmefuttatásait.

E commentárok egyikét ide igtatjuk, mert idöjár- 
tával nagy jelentőségre cmelkedhetik : „Miután Fran­
cziaország nem az egyedüli ország — Írja az illető pari 
si lap — melynek a berlini tudósok reclamationalis jegy­
zéket szándékoznak átnyújtani, mi is feladatunknak is­
merjük időről-időre néhány germanisáit tér lettel fog 
lalkozni, melyeket No cetország, Isten tudja mily eszkö­
zökké1, törvén vés birtokosától elrabolt.

Képesek leven pontos informátiókat szerezni mind­
azon eszközökről, melyeket Poroszország régibb s újabb 
időkben a meghódítót tartományok teljes poroszositása 
ezé Íjából alnalmazott, különös örömtinkrefog szolgálni für 
készéseink eredményét berlini jóbarátainkkal közölhetni.
Ezen urak talán maguk sem israerikja részleteket,sem mi­
vel mór egyszer kimondták e nagyrszot, „elévtilhetlen jo 
gok“, sokkal inkább örvendünk e Kihívásnak, sem hogy 
azt visszautasítani k. Nyíltan bevallva, ha a visszaterité 
sek napja felvirrad, úgy hiszszük, Poroszországnak sok 
visszaadni valója lesz.

— 0 Szentsége 50 éves papi jubileuma alkalmából 
Romában már erélyesen foglalkoznak a város feldíszíté­
sével. Minden mutatja, hogy april 11 re számtalan idege­
néi, et vooand az örök városba és páratlan fénynyel 
fog megünnepeltetni. A prog'raiumot 
megváltoztatták ; a legújabb szerkezet szerint U bzent-1 hó közepén jön fővárosunkba.^
sé'-e a káptalan kérelme folytán 7—8-óra közt a; —Ö felsége holnap után (apr. 10.) ismét nyilvá
Vatikan székesegyházában fog misét szolgáltatni, habár nos kihallgatást adand, mel>re előjegyzések a kabineti 
e czélra örcmeste'bb választotta volna a Sz. Anna kápol- irodában holnap (péntek) délig eszközölhetek.

vita befejeztetett.
— Az amerikai Unió és Angolország közti békés 

kiegyenlítés fáradhatatlan pártolója", Reverdy John­
son, amint a „Times“ értesül, legközelebb Bécsbe fog 
áttétetni.

— M ö r i n g tábornok Florenczből visszatért 
Triestbe. A külügyi hivatalban f. hó 3 án tiszteletére 
diszebéd tartatott. Az olasz miniszterelnök poharat 
emelt az ausztriai császárra, mit a tábornok t.oasttal 
viszonozott Victor Emanuelre. — La mar 
m o r a a legjobb egészségnek örvend. Azon távirati 
hir, mintha szélhüdés érte volna, tévedésen alapszik, 
nem őt, hanem a kíséretében levő D r u e 11 i tábor­
nokot érte a csapás, ki azóta meg is halt.

— Berlinből távirják : A porosz hadgyakorló tábor 
közel felállításáról terjesztett hir, félhivatalosan meg- 
czáfoltatik. A nyugoti tartományokban ezen évben csu­
pán osztály gyakorlatok fognak tartatni.

— Manchesterben békebiróság alakult a töke és 
munka közti összeütközések kiegyenlítése végett. A bí­
róság minden negyedévben egyszer fog egybegyülai, 
hogy a mindkét fel által előterjesztendő vitás kérdése­
ket békés megoldáshoz vezesse.

— Litvániában 1845 óta 1349 ortodox templom 
részint alapjából felépittetett, részint kijavíttatott. A 
kormány 3.001,842 ezüst rubellel járult a költségek fe­
dezéséhez, az önkéntes adományok 216,000 rubelt szol­
gáltattak.

— A „Corriere Italiano“ azon állítását, mintha 
B e n n e v i 1 1 e marquis bizonyos tanácsokat adott 
volna a pápának, párisi illetékes körökben demen 
tálják.
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Távsiirgönyiík.
ápril 6. A „Public“ jelenti : a belga ki 
Orbán miniszterhez szerencseüdvöz- 

letet intézett Parisban tartott tárgyalásaialkalmából.
Becs april 8. Hir szerint a Királyi pár lövő 

május hóban Erdélybe fog utatni. E hir megerősítésre 
vár, s csak némi az udvarnál tett utikészületekböl kö­
vetkeztetik.

ÚJDONSÁGOK.

— Király ö felségének Gödöllőre lett kirándu­
lása folytán a tegnapi udvari ebéden Királyné ő 
f e 1 s é g e ült első helyen, jobbról gr. B e u s t, balról gr. 
Festetics miniszterek faglaltak helyet mellette, összesen 
csak 16 an vettek részt az ebéden, kikkel ő felsége az 

már több Ízben j ebéd alatt a legnyájasabban társalgóit. — A koronabg e

— Honvédsegély. A budai vár. adóhivatalnál 
a következő segélyösszegek felvehetők : Bauer Kautsch 
Maria honvédhadnagy özvegye részére 145 frt, Prép. st 
L'ván neje részére 338 ft. Szabó Pál hadnagy részére 
290 frt, Vécsey Alexandrine kapitány-özvegy részére 
286 frt, Zulavsky kap. részére 582 fit, Perjes Mihály 
közember részére 40 frt, Dietz-Vieblitzhammar asszony 
részére 366 frt.

— A toscanai hg a gödöllői uradalom közelé­
ben, hir szerint, nagyobbszerü telkeket szándékozik vá 
súrolni.

— Tegnapelőtt este a zugligeti utón kendőbejjta- 
karva egy újonnan született gyermek találtatott. Égy 
arra menő német parasztnő megkönyörtilt s a gyerme­
ket felvette. A nyomozás folyamatban van.

— A katonai határőrvidék területén — hir 
szerint — oly intézkedés vétetett foganatba, mely azt 
matatja, hogy a kormány folyton szemmel tartja ezen te­
rületnek a katonai hatalom alóli elvonását és a polgári 
hatóság alá való helyezését. Ezen intézkedés a Török 
ország felé fonál lőtt katonai őrvouaí megszüntetésében 
áll, melyet ezentúl pénzügyi őrség fog helyettesíteni. 
Ezen pénzügyi közegre fog azonkívül a csempészek és a 
szeszfőzés feletti felügyelet és az indirect adó felszámí­
tása és behajtása bízatni.

— Liszt Ferencz,ki közelebb vezényelte Bécsben 
„sz Erzsébet“ czimü oratóriumának előadásai, engedve 
b. A n g u s z és Reményi Ede felhívásának, kik 
egy küldöttség élén jelentek meg nála, fővárosunkat is 
meg fogja látogatni, s két jótékony hangversenyt ren- 
dezend.

— A nemzetközi távirdai egyezmény , mely 
1865 ben Párisban köttetett és múlt évben Bécsben át­
vizsgáltatott, az év elején már életbe lépvén, a hivata­
los lap közzéteszi a revideált szöveget. Kiemeljük, hogy 
a szerződő államok kötelezik magukat oly városok közt, 
melyek közt nagy a sürgönyváltás, egyenes összeköt­
tetést eszközölni : a sürgöny a szerződő államok nyel­
vén használt nyelvek bármelyükén, vagy latinul is lehet 
szerkesztve, vagy pedig számjegyekben és titkos he­
tükben is, ha két állam erre nézve megegyezett; a fel­
adó a_ sürgönyére kívánt választ bérmentesítheti, 
megkívánhatja , hogy vele sürgönye kézbesítésének 
megtörténte tndattassók. A díj egységes mindazon sür­
gönyökre, melyek a szerződő államok közül bármelyik 
kettőnek állomásai közt váltatnak ; pé.ozegységül a franc 
fogadtatott el, mely egyenlő 40 ujkrajczárral s ezüstben 
fizetendő.

— Matlckovics-Stuk Róza asszonyt jeles gór 
donka művésznőnket Besanqon legtekintélyesb 
polgárai felkérték, hogy ott a szegények javára hangver 
seDvt rendezzen, melyet ez f. hó 15-én fog megtartani.

— A kultusz miniszter iit 111 a pest-lipotvári tem­
plom építésére az évi 40,000 ftból 10,000 ftot utalványo­
zott a még fedezetlen költségek fedezésére. Egyúttal az 
építészeti bizottság felszólittatott, hogy a templom tovább 
építésének, illetőleg átalakításának tervezetét mielőbb 
nyújtsa be

—A ha la ton-gözhajiízási társaság tegnapelőtt 
d. e. tartá Budán évi közgyűlését, melynek eredménye 
gyanánt jegyezhetjük fel a vállalat továbbra való tea- 
tartásának biztosítását. A csaknem használhatlanná vált 
„Kisfaludy“-gőzös, egy teljesen uj gőzös által helyettesit- 
tetik, melyet a társaság a pest-fiumei hajógyárból szer­
zett. A próbabajózás már május 1-én fog megtörténni. 
A hajózási idény kezdete május 15-re batároztatott. 
Innét túl teherszállításra is kiterjeszti működési körét a 
társaság.

— A vallás és közokt. minisztérium marcz. 
hó 17-ről kelt körrendeletéhez képest a győri püspök 
ő mga az iskoláknak az uj törvények értelmében 
leendő rendezése czéljából parocbialis gyűlések tartását 
rendeli el egyik körrendeletében.

— Nevezetes műtétet hajtott végre a napok­
ban dr. Bernolák szemészi tanársegéd egy Gabát János 
nevű volt honvéden, ki egy lövés következtében jobb 
szemét 1848 bau elvesztő. Sebe akkor begyógyult s a 
legutóbbi időkig nem is volt vele sok baja. Legutóbb 
heves fájdalmakat érezett s igy jött Pestre baját orvo­
soltatok Dr. Bernolák 2—3 perczig tartó műtét után 
kivette szemgödréből a golyót, melyet anélkül, hogy 
tudta volna, busz évig hordott e szegény ember.

— Hogy a testvér-fővárosban kezdett, beje 
lentett, de még ezután is várható építkezések mennyi 
téglát vesznek igénybe, mérlegelhető abból is, hogy a 
Dräsche féle ó-budai, a budai (egész kis városrészt 
képező) részvényes és más téglagyárak mellett, egy kő­
bányai téglavető gyár felállításáért vetekednek a vállal­
kozók, ugyanis Wahr mann és fia 1200 ftért 56 
holdnyi 4 kőbányai telket óhajtott a várostól megvenni, 
a közgyűlési határozathozatal napján pedig többen 
ugyanazon telkekért 1225 ftot ígértek holdankint, mivel 
azonban ajánlatuk szabálytalanul tétetett, a tegnapi 
(apr. 7.) közgyűlés elhatározta, hogy e tárgyban 2 heti

záros határidő után nyilvános árverést fog tartani, az 
azután teendő ajánlatokat figyelmen kívül hagyván.

— Egy n.a . var bányatörvény szerkesztése 
tárgyában rég történte . már egyes intézkedések a föld- 
mivelési és iparügyi minisztérium körében. Hazánk bá­
nyavidékein ugyanis — a minisztérium felszólítására — 
az érdekelt felek által értekezletek tartattak, 'melye­
ken a bányászok megtették észrevételeiket, a még jelen 
leg is fennálló ausztria ált. bányatörvénykönyv batáro 
Zitáin s hiányaira, s a pótlandókra vonatkozólag, és 
egyszersind felterjesztettek számos, évről évre összehal­
mozott s hazai bányászatunkat leginkább zsibbasztó sé­
relmeket. Ezen bányászati értekezletek jegyzőkönyvei a 
minisztériumhoz küldettek fel.

Most ezen felterjesztések alapján egy bányászati 
enquete bizottság fog összeülni. Tagjai Gränzenstein a 
bányászati osztály főnöke a pénzügyminisztériumban. 
Zsigmondy jőmérnök, Raiz osztálytanácsos. Szentkirálvi 
Zsigmond nyugalmazott bányabatósági elnök (az erdélyi 

i bányászat részéről) stb. A nevezett bizottság munkáiké 
. dúsát mielőbb megkezdi, hogy a kormány azon helyzet­
ben legyen, hogy egy bányatörvény) '.vaslatot terjeszt 

' hessen az országg üléseié.
! —A kolozsvári kath. gyűlés tekintettel a kor
!mányszék küszöbön álló feloszlásán, kimondá annak 
.szükségesség t, hogy ad hoc egy kath. statusgy ülés hi- 
jvassék össze, s ez intézkedjék az eddig a kormányszék­
nél létezett u. n. kath. comissió által kezelt k. alapítva 
|nyokra vonatkozólag. Ezen értelemben Erdélynek több 
városa is tett felterjesztéseket. A mint aznuban halljuk, 
a kormány nem hajlandó a kérés teljesítésére, sőt egy 
állítólag már le is érkezett rendeletben a felállítandó kir. 
biztosság mellett meghagyja az eddigi kath. commissiót 
is, melynek teendője a kath. egyházi autonómia végleges 

jszervezéséig a kath. ügyek kezelése lenne, 
i, .— A* eszéki várostanácsból épületes dolgokról
értesítenek. Arvay községtanácsos az eszéki pályaudvar 
számára átengedendő városi telkek felett folyt vita al 
kalmából ráíörmedt a polgárnagvra: „Azt gondolja, 

jbogy indítványom oly ostoba, hogy felette határozni sem 
Mehet. Indítványa szavazás alá kerülvén, elvettetett, 
jinire A. kiadta: „Úgy bánnak velünk, mint iskolás gye 
itekekkel, én pedig nem iskoláztatom magamat.“- A pol 
' gármester erre szólni akar, de A. szavába vág: „11a 
ipolgármester akar lenni, tanuljon előbb illemet.“ Erre 
roppant zajos jelenet fejlődött ki, mire a polgárnagy 
visszavonult s az ülés eloszlott.

— Zsigmondházáii kiütött a marhavész. Ifjú 
Biró Imre ur Troppauból egy bikát hozatott magának s 
ez burczolta be a vészt, mely Kis-Szcnt-Mikiósra is útba 
rapódzott_már.

— O Vukovár izraelita községe elhatározta, 
hogy a horvát’szlavon dalmát országgyűlésnél kei vé 
nyezni fogja \ ukovártt egy reáltanodának felállítását, 
és a horvátszlavon és dalmát országokban lak'-» izraeli 
iák emanczipálását.

— A szöllösről Sz. Anna és Zarándra vezető uí 
egy csatorna-hidja (Aradm.) oly rósz állapotban van, 
hogy a rajta való járás kelést félelmessé teszi, különösen 
azon szerencsétlenség után, melynek legközelebb egy 
ottani kereskedő csaknem áldozata lön, ugyanis ez 3 ló 
vala hídon át hajtatni akarván a hid keskenysége mi alt, 
melynek még korlátja sines : a csatornába dűlt és csak 
rendkívüli szerencséjének köszönheti, hogy éltét ott nem 

I veszté. Lovai a vízbe fúltak és portékáinak csak egy ré­
szét halászhatták ki másnap nagy nehezen. — Hja fá 
túrna az már „fajunknak,11 hogy rósz utakon és rósz bi- 

I dákon is kell járnia.
— A Szászsebes környéki erdőségek egyikében 

közelebbről egv fát vágtak le, a mely méltán sorozható 
nemének óriásai közé. A fánaa törzsátmérője meghaladta 
a nyolezadfél lábat, úgy hogy a leghosszabb fürész.szel 
nem lehetett azt keresztül vágni. — Mely ezt meghaj­
totta volna, szeretnek látni azt a „M-------no de hagy­
juk aludni a gyermeket.

— A debreczeni belvárosi kisdedóvó intézet 
hitfelekezetnélküli intézetül mondatott ki; s a folyó 
ápril hó 1-től az idejáró gyermekekért a szüléktől többé 
semmi fizetést nem vehet el a kisdedóvó ; hanem annak 
újonnan rendszerezett egész fizetését a városi pénztár tel­
jesíti.

— Jókay >lór több pestterézvárosí választóval 
egyesülve mint kiadók f. é. május 1-től kezdve „Neuer 
freier Lloyd“ czimmel, Ludwigh János orsz. gy. 
képviselő szerkesztése mellett nagy pol napi lapot fog­
nak megindítani kétszeres napi kiadásban.

— A in. tud egyetemen a beiratások a második 
félévre m ír. elkezdődtek, s e hó 14 ig bezárólag fognak 
tartani.

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő :
Z O V Á N V I J MIHÁLY. 

Segédszerkesztő :
MAG ÓK Y ENDRE.

T Ő Z S D

Búza bánsági

Pesti áru- és értéktőzsde
ápril. 7-án

Gabna-árak.

pesti

Kétszeres . - . 
Rozs . . .
Árpa Bérfőzésre . . 

„ etetésre . . .
Zab . . .
Kukorlcza bánsági 

„ uj ■ -
Bab uj ................
Köles . • .
Kaporé................
Lóhc-i-mag magyar 

_ franczia
„ vörös 

Szalonna vidéki 
„ helybeli 

I „ füstölt
Aszalt szilva 
Dió debreczeni 
Méz sejtes . . . .

stájer

Súly j
fontokb.l

83
85
83
85
83
85

78 79 
68 70 
68 -70 
46 -48

Ara
mérönkint

85
80

100
100
103
100
100
160
100
100
ICO

Hivatalos jegyzések.
Magyar vasúti kölcsön tzelv. nélk.. 
Pesti keresked. bank (szelv. né'k ) 
líttdai kereskedelmi bank szelv. n. 
Pesti ipa-bank (szelvény nélkül) . 
M. áll. hitelbank kiz. els. joggal
Népbank ....................................
Pozsonyi hitelbank........................
Angol-magyar bank........................

Befize­
ttetés

500
200
200
80
30

10)

I

3.55-3.70
3.95-4.20
3 65-3.80 
4.05-4.30 
3.65-380
4 10 4 35

2.81—2.90 
2 80—2.70 
2.45-2.40 
2.75 2.80

2.- 2.- 
2.40 2.— 
2.40-2.60
5.---- 5.S0
4.87—5.— 

30-31 
44-45 
26 28 
38-39 
42-43 

32'/,-33 
8-8'/, 
9-10 

19-20

Pénz

106'/,
635
228
350

111'/,
60

140
122'/,

Pesti takarékpénztár................
Budai „ (szelv. nélkül)
Ó Budai „ „ »
Uj-Pesti takarékpénztár . , .
Pesti hengermalom „ ,
Pannónia gőzmalom................
Pannoni agözmalo u II..................
Első pest-budai gőzmalom .
Elsőbbségi kötvény....................
Budai gyárudvar ...
Concordia gőzmalom.......................
Budai király ..............................
Victoria „ ........................
Árpád „ ....................
Szegedi „ ....
Blum-gzőmalom............................
Lujzái „ ....
Miskolczi gőzmalom ...................
Szarvasi gőzmalom.......................
Kőbányai serfóződe....................
Királyi „ szelv. nélk. .
Első magyar szeszflnomitő társ. . 
Újpesti „ n
Vegyészeti gyógyszerész, intézet
Pestbudai butorkézműzet sz. nélk. 
Magyar bizt. társ. (szelv. n.) . 
Pannónia vis.zontbizt-társ. . . .
Pesti biztosító társ...........................
Union..................................... • •

Ara Haza életbiztosító társ....................
Salgó Tarjáni kőszén szelv. nélk.
Pécs-barcsi „....................

106', 1 Pesti közúti vasút I. kibocs. sz. n.
64U Murányi bányarészvény . .
232 Mátrai kux az utólagos fizetéssel
— Kereskedelmi bank........................

Ili1/, Budapesti lánczhid ....................
15 „ „ elsőbbségi kötv.

145 Alagút (szelv. nélk.)....................
lU/JSzent-Endrei téglagyár ....

"tif’ Péns a™

63 1625 1640
_ 605 610
40 132 135
40 78 80

500 1270 1270
1000 >390 14'0

1235 1240
500 705 710
150 156 160
100 107 109
.500 600 605
500 535 540
300 290 295
500 515 525
600 600 610
500 515 515
160 210 212
500 — —
200 208 210
500 580 5g5
200 205 206
500 506 510
500 496 560
200 230 235
200 205 210
315 610 612
210 175 185
300 300 345
300 j 310 —
150 1 216 220
200 94*/, 95
200 190'/, 191
200 f78 480

— 41u0
26,/,61 26'/,

210 430 450
525 658 662
100 92 93
110 110 111
275 280

200 Első magyar gózhajózás . .
200 Alföldi vasút .......................
200 Magyar éjszaki vasút .... 
Magyar földhitelint. záloglevél 5°/, 
Kereskedelmi bank záloglevele
Gépg) ár..........................................
Vontatdgözhajőzás.......................
Zarzetzky gyufagyár társaság . •
I.ső m. vonalzó és könyvn) omda-t
Pécsi briquette...............................

Nem hivatal jegyzett értékek 
Securitás (szelvény nélkül)
Unió „ ................
Erzsébet „ ................
Consum „ ....
Pesti hengermalom II. kibocs. 
Concordia „ H n •
Victoria „ II n • •
Budapesti „ II. „

elsőbbség • • •
Árpád gőzmalom It. kibocs.
Magyar gőzhajózas II. ki-öcs.
Pesti közúti vasúi 91. kibocs.
Pesti közúti vasút, III. kibocs.
Budai közúti vasút................
Bécsi Tramvay a befizetéssel 
Vaggongyár ... . • •
Szszfinomitó társ. II. kibocs.
Lenfonóda....................Pari
Gyapjumosó gyár ... „
Flóra ................• . . . .
Börg) ár........................• Pári
Sváj czi-magyar gépgyár
Belgagépgyár ...................
Szálloda-részvcnv................
Hajozálog-társaság . .
Fiumei hajógyár ....
Társas-kocsi részvény
Hunnia !................ ...
$> téepgagyár ....................

alatt

Pénz Áru

213 216 Dräsche téglagyár....................................
i6oy, 161 Ó-Budai téglagvár....................................

148 148% Emich nyomda-társulat...........................
92 19% „ budai gyuanyag kiviteli társ. . . .

97'/, 98 Gépbordó-gyár „ ....................
Kukoricza keményítő gyár........................175 18

290 591 ötl kasza-gyár társ................................ ...
150 195 Ó budai szesz részvény . ....................

Gscwind-féle szesztin. gvár....................
115 118 Magyváradi szeszgyár ............... . .

llordó-készitú társaság ....
Első magyar vontatógözhajózás II kibocs. 
Franca Hungarian.......................................

356 358 Pest-bécsi vontató gózhajózás...............
2 Pári Pestbudai taksrékp......................................
2 4 Terézvárosi................................... ...

Pari 1
510 520 3éí*i börze ápril 6.

_ ő»/„ állam kölcsön....................................
_ — Adómentes ..................................
_ — 5% nemzeti .................................................

4 6 1864-ki sorsjegy ....................................
10 8 1860. ki „.............................................
10 12 Hitelintézeti sorsjegy................................

458 471 Nemzeti bank részvény
170 174 Hitelintézet........................................ .
105 110 Ansztria lesz. bank....................................
183 183% Angol osztr.....................................................

P. 12 13 Dunagőzbajózás . .................... ...
— — Északi vasút...............................................

6 7 Állam „ ................................................
3 Fér. József vasút........................................

P.13V, fel. 15 Pardubitzi........................................ .... •
Pari 3 Déli...............................................................

5 Pári Károly Lajos pály ....................................
P. 3 alatt Páris 100 frank .........................................

45 2 Császári aranv .........................................
46 47 Napolnond‘or .............................................

P.22'/, 48 Ezüst........................................... - • • •
45 5 Porosz pénztári utalvány . • ; . • • •

Pénx Ára

72 5
10 7

Pári 2
4 5

10 10
15 17

4 5

36 73
11 12
5 6

49 50
16 16
15 17

59.75 60-
64.25 64.50
68.15 68.15

128 60 128-70
103 50 103 80

97 - 07-20
79 ib M

164 50 727--
815- sí«--
293 90 640-
785 — 159 25
286.- 102.25

122.-
178.rO —
160 50 161--
234.80 "235-
219.50 —
50.10 51.20

5.94 5.97
10 03 10 04

123 50 124-
1 83 163*
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IRDETfiSEK. III.É'

Az első csász. kir. szabad.
dunagőzhajózási társaság-

SZEMÉLYSZÁLLÍTÓ GŐZÖSÖK
menetrendé

1869. évi már ez. 1 -töl fogva további rendelkezésig

A D u
Lefelé: ;

Donauwörthból Regensburgba minden páratlan 1 
azámn n a p o v, 61/, órakor reggel.

Passauból Lincibe minden páros számú napon 1 ó. d.u. i 
Liliéiből Becsbe naponkint 8 órakor reggel. 
Becsből Pestre: naponkint 6% órakor reggel. 
Győrből Pestre: naponkint 11 órakor d. e. í
Esztergámból Pesre : naponkint a helyigőzössel 6 ó. í 
regg., és a Becsből jövő személyszállító hajóval délut. 4 

ó. tájban.
Váczról Pestre: naponkint a helyigőzössel reg. 7'/2 
ó. tájban és a Bécsből jövő személyszállító hajóval este 

6 ó. tájban.
Nngy Marosról Bogdányra, SzEndrére és Pestre:

naponkint a helyigőzössel 6 órakor regg.
Pestről Soroksárrá, Báczkevére és Dömsödre :

naponkint a helyigőzössel 3 egy fél órak. délután 
Pestről Kalocsára naponkint a belyigőzössel 12 ór. 

délben.
Pestről Eszékre : hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és 

szombaton 7 órakor reggel.
Pestről Zimonyba és Belgrádra : hétfőn, sze'dán és 

szombaton 7 ór. reggel.
Periről Orsovára és a Dunafc-jedelemségekbe (ha­

jóváltással Orsován): szerdán reg. 7 órakor. 
Eszékről Zimonyba és Belgrádra: kedden, csütör­

tökön és vasárnap:
a helyigőzös elind. Eszékről 5'/2 órak. rg.
a személyszáll. hajó „ Drávaszőgröl 7 „
Eszekrl Orvosára és a Dunafejedelemségekbe (hajo- 

változtatással Orsován): csütörtökön, 
a helyigőzös elind. Eszékről 54/2 órak. rg.
a személyszáll. hajó „ Dravaszegről 7 „
Zimonyhol Belgrád, Orsóvá és a Dunafejedejemségek 

be (hajóváltoztatással Orsován): csütörtökön a Pest­
ről érkező személyszállító hajó megérkezte után. 

Baziásrol Orsovara és Dunafejedelemségekbe (hajó­
változtatással Orsovánál): pénteken d. e., a pesti 
vasúti vonat megérkezte után.

•csóváról a Duóafojedelemsegekbe : szomb. délei.

n a n :
Fölfelé:

Regensburgbó! Donauwörthbe minden páratlan szá­
mú napon, 6 órakor reggel,

Linzből Passauba minden pár. számú napon 7 ó. regg
Bécsból Linzbe naponkint fél 7 órakor reggel.
Győrből Bécsbe naponkint 8 órakor este.
Pestről Bécsbe naponkint 6 ó. e.
Pestről Győrbe naponkint 6 ó. e.
Pestről Váczra és Esztergámba naponkint 3 ó.d.u.a 

helyi gőzössel, és a Bécsbe menő személyszállító 
hajóval 6 órakor este.

Pestrl Szent Endrére, Bogdány és Nagy Marosra
naponkint a helyigőzössel 2 és fél órakor délután.

Dőmsodröl Ráczkeve, Soroksárra és Pestre na­
ponkint a helyigőzüssel 6 ó. r.

Kalocsáról Pestre naponkint a helygőzössel 6 ó. regg.
Eszékről Pestre hétfőn, szerdán, csütörtökön, pénteken 

és vasárnap
a helyigözös elind. Eszékről fél 6 ó. regg.
a személyszáll. hajó „ Drávaszőgröl 7 ó. regg.

Belgrádrol Zimonyba és Pestre kedden, csütörtökön 
és vasárnap 8 órakor reggel.

Zimonybol Pestre kedden, csütörkön és vasárnap 9 
órakor reggel.

Hiziásrói Stelgrádra, Ziinony és Pestre szombaton 
délután.

Orsováról Belgrádra, Zimonyba és Pestre : szom­
baton reggel.

Galacrról Orsovára és tovább Pestig (hajváltozta­
tással Orsován:) kedden reggel.

KOBBR
Bécsben,

0c-* KÁROLY
Kärntner-Strasse 34 sz.

ajánlja a

tajték és borostyánkő árukból
(Illő gazdogon felszerelt

r R

1,

Valódi tajték dohány pipák chinai ezüst kupakkal 1—5 írtig.
Valódi „ „ „ 13 latos valódi ezüst kupakkal 5—25 ftig.
Valódi „ szivar szipkák borostyán szopókával különféle nagyságban 

10 krtól 2 ftig.
Valódi tajték szivar szipkák borostyán szopókával, szép metszéssel, elefánt- 

csont szárral, tokgan 1 ft 80 krtól 15 ftig.
„Z s e b d o h á n y z ó t o k o k“ meggyfaszáru pipával, szivarszipkával és selyem dobány- 

zacskóval darabja 1 ft 50 kr., — ugyanilyenek gazdagabban ékesítve 2 írttól 25 ftig.
Tschibukok valódi török vagy badeni meggyszárral és borostyánkő szopókával 80 

krtól 25 ftig.
Szabadalmazott hátultöltő dohánypipák, tűzkárt nem okozható darabja 1 ft.
Alpacca dohánypipák tajtékkal kibélelve darabja 1 ft 50 kr.
„ü e á k“-p ipák, ugyanennek jól talált és igen szépen zománcz színben kidolgozott arcz 

képével, a mely épségben megtartja magát, ha a pipa kiszivódik is, darabja 2 ft 50 kr.

Azonkívül igen nagy választékban vannak mindennemű doháayzó kellékek és esztergályos­
áruk a legolcsóbbra szabott gyári áron.

A tartománybóli megrendelések posta utánvétel mellett azonnal eszközöltetnek.

Rajzolatok és árjegyzékek díjmentesen és bérmentve kí­
vánatra elküldetnek.

P8F" A mohács-pécsi vasut vonatai egyenesen összeköttetésben állanak a Mohácsra men­
és onnan jövő személyszállító hajókkal.

Gyorshaj ózások
az aldunai vidók, Konstantinápoly és az orosz gőzhajók hozzácsatlásával Odessa felé, (G a 1 a c z o n át.)

Egy magyar munkákból álló könyvtár
számos diszk ütéssel és olyanokkal,

melyek a könyvkereskedésekbenmárnem is kaphatók
s mintegy 1000 ftba került

Jj£j£T 600 ítért eladandó
ZEíSLER M. néi Pest, király-utezutcza 60. sz.

I Eécspöl: vasárnap, 6>A órakor reg (Első menet apr. 4-én.) 
Pea röl hétfőn. 7 órakor reggel. (Első menet aprít o-en.) 
Hallásról kedden, Bórakor reg. (Első me Act apr, 6-an.) 
Érkezés Bnetsukba szerdán, 10 ólakor délelőtt

„ Giurgevoua szerdán dé ben.
Galac; ra csütörtökön reggel.
Konstantinápolyba csütörtökön délben.

Konstantipá'yból pénteken 4 ó. d. u. (I. men. april 9.i 
Odessából csüsörtökön (Első menet april 8 )
Galaczról pénteken 4 ó. d. u. (Első menet april 9-én.) 
Giurgevob 1 szombaton 6 órakor este.
Ristsukból „ 7 „
Orsováról hétfőn reggel.
Érkezés Baziásrs hétfőn 4 órakor délután 

„ Pestre szerdán reggel.
„ Bécsbe csütörtöki) t délután.

II. Kcnstantinápe’yból kedden 4 ó. (I. men' apr. 13.) 
Galaczról kedden 4 ö d. u. (Első menet apr. 13»án. 
Giurgevoból szerdán 6 órakor este.
Ruetsukból „ 7 „
Orsováról pénteken reggel.

uuesssua «uueu- Érkezés Bahasra pénteken 46. d. u.
NB. Az utazás Konstantinápolyba, Rustsuktól Várnáig vasúton történik, innen tovább pedig Lloyd-gőzösön.

II. Baziásról szombaton, 9 órakor reg. (Első menetiapr. 10.)
Érkezés Bnstsukba vasárnap, 10 órakor délelőtt.

„ Ciurg vopa vasárnap délben.
„ Galaczra hétfőn reggel.
„ Konstantinápolybs hétfőn délben.

Odessába kedden.

A S z á v á n :
Zlmonyból Sziszekre : pénteken reggel. Sziszekről Zimonyba : kedden reggel.

A Tiszán.
Naményból Tokajba Szombaton virradóra
Csapról Tokajba kedden és szombaton 7 órakor reggel.
Szegedről Zimonyba .- szerdán és szombaton reggel.

Tokajból Csapra (Ungvár) hétfőn és csütörtökön d. e. a 
pesti vonat megé'kezte ut. (Körütb. 8 órakor regg. 

Tokajból Naményha csütörtökön d. e. a pesti vasúti vonat 
megérkezte után. (Körülbelül 8 órakor reggel.

Zlmonyból Szegedre: vaárnap és csütörtökön délben.

A szerb-bozsniai part hoszában.
Broskáről Sabácz és Belgrádra : csütörtökön reggel. Belgrádról Sabácz és Brcskára szerdán reggel a zimonyi
Sábáéiról Belgrádra kedden pénteken és vasárnap reggel. helyi gőzös első megérkezte után.
Béig ádról Gradlstére. érintve Panosova és Baziást: reggel Belgrádról Sctbáczra hétfőn és ezombaton reggel az első zl- 

a zimonyi helyigőzös első megérkezte ntán. mony! helyigőzös megérkezte után.
Belgrádról Gradlste és Orsovára, érintve Pancsova és Ba-Gra-11*’éról Seigrádra, érint. Baziást és Pancscvát : szem- 

zlásl : vasárnap reggel a zimonyi helyigözös megérkezte, bat: reg. Orsováról Gradistére és Belgrádra, az éjen 
»tin. Gradlstén Bazlástó 3 Pancscvát érintve hétfőn délben

A személyszállító gőzösök megérkezése Pesten:
B eböl: naponkint este-
E j \<,rgam- és Váczról hely:gözős, naponkint 9 órakor reggel.
N y-Maros, Bogdány és Szent-Endréról (helyigözös) napon­

kint 9 órakor reggel.
Dömsöd. Ráczkeve és Soroksárról (helyigözös) naponkint 11 

érakor délelőtt.

Kalocsáról (helyigőzös) : naponkint 4 órakor délután.
Eszékről : kedden, csütörtök, péntcl-, szombat és hétfőn igj

g-1 6 óra tájban.
Belgrád- és Zlmonyból: csütörtök, szombat és kedden reg

gél 7 óra tájban.
Orvosa- és a Dunatejedelemségekra : kedden reggel 5 ó táb

Pest, február 24-én 1869.

A magyarországi forgalmi igazgatóság.

Maláta-kivonat és maláta készítmények.
Ezen czim alatt a „Wiener Medizinische Presse,1- melynek szerkesztő 

dr. Markbreiter F. és dr. Schnitzler J., f. évi október 11 röl kelt 41 ik számábau- 
az alább következő czikket közölte, vonatkozólag Hoff Jánosnak számtalan orvos, 
által üdvöseknek elismert, és több kiállításon jutalomban részesített maláta-ké- 
szitményeire, melyek előállítója azonfelül különböző európai uralkodó által ud­
vari szállító czimmel lön kitüntetve.

„Az orvosi tudományban tett előhaladás, főleg pedig a pbysíologia és ve­
gyészet terén a betegségek felismerése és gyógykezelése körül eszközölt kutatá 
sok folytán, a gondolkodó orvos örömestebb folyamodik az inkább természet erű 
és az emberi szervezet táplálására befolyó anyagokhoz, mint a gyógyszertári ké 
szitményekhez. Az orvosok ezen törekvése a leghatározottabban és legvilagosab- 
ban nyilvánul a malátának és maláta készítményeknek, mint gyógy- és orvosszer­
nek alkalmazásában a tápszervekre kiterjedő betegségekben A malátát és ké­
szítményéit távolról sem szabad az újabb kor találmányának tekintenünk, mert 
már a legrégibb idők orvosai isz használták azokat, főleg oly kóros állapotokban, 
melyek kimerülésből erednek.

De miként más gyógyszerek lassanként feledésbe mentek, úgy a malátát 
is hasonló sors érte, mig végre ezt is, mint az orvosok részéről elhanyagolt egyéb 
régi gyógyszereket, az avatlanok, habár nem is hvatalból, ismét felkaroltak és 
bevezették a gyógyszerek sorába.

Különösen kiemeleudönek véljük e tekintetben a maláta k ivó na 
ot, mely ezukor, kőszénsav és alkohol tartalma által tápláló és megnyugtató 
atást gyakorol, a secretiokat főleg a tüdő és kugyszervek, takony ba nyákban 
zabályozza, egyidejűleg átalakitólag hat a nedvvegyüietre és előmozdítja az 
anyagváltozást. A különböző maláta készítmények közt első helyen állnak Hoff 
János udvari szállító ilynemű készítményei (Bécs, Kärntnerring 11. szám.) uév- 
szerint telemlitjük az általa előállitott maláta kivonatot, maláta 
csokoládét, maláta mellczukorkákat, maláta -nö­
vényszappant, részint a pipere asztal számára, részint fürdői használatra, 
melyek számos betegségben kitűnő gyógyszernek bizonyultak. íddig kedvező 
eredménynyel alkalmaztattak : a s ü 1 y ellen, mint óvó- és gyógyszerek, a 
Brightféle betegség és görvély ellen, külsőleg és belsőleg al­
kalmazva, valamint fürdő alakjában is, továbbá a v e s é k és tüdő bel 
vagy külevesedése, a rák alakú és egyéb veszélyes kelevények ellen.

A Hoff-féle maláta fürdöszappanból készitett maláta fürdők, kapcsolat­
ban a maláta kivonat és maláta-egészségi csokoládé belső basz 
nálatával, gyakran a legkedvezőbb eredménynyel alkalmaztattak : a gyerme­
keknél czélszerütlen és rósz táplálék folytán sokszor előforduló görvély es 
és rachitikus bajon s az eredő sorvadás (athrophie), valamint ba- 
sonnemü helyi bajok, csontdaganatok, a csuklók me- 
revsége, Athrocata, és a csuklók másnemű elavult bajai ellen. Igen 
kedvező eredményre vezetnek továbbá a maláta fürdők, gyöngeségböl 
támadt elévült idegbajokban, méh- _ és húgyszervi bajokban, 
és nevtalgiákban a beteges congestiv izgalmak elhárítására.

A maláta mellc/ukorkák, mint nyálolvasztók, a gégeburut, nyakbajok 
és száraz köhögés ellen használva igen enyhitöleg hatnak.11

A fennidézett módón Europa már több orvosi kitűnősége nyilatkozott 
Hoff János maláta gyógyszereiről. Dr. C o m p a n y o, a perpignani termé­
szet-történelmi mnzeum igazgatójánaK erre vonatkozó nyilatkozatát a legköze­
lebbi napokban teendjük közzé.

Árak: 6 üveg maláta kivonat 3 ft. 1 font I sz. maláta egészségi csoko. 
Iádé 2 ft 40 kr. II. sz, 1 ft 60 kr. (5 fontnál fél font ráadás). Egy nagy papirtok 
czellmukorka 60 kr, kis papirtok 30 kr. Külföldre 2 ft értékűnél kevesebb nem 
szállittatik el.

Pest 1869. Gyorssajtónyomása az Saö magyar egyesület könyvnyomdának (Büolíler, Harsányi Nagy) 3 korona-nteza 18. zám alatt.
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